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Check out the Monument on  

 
The Ireland Canada Monument Newsletter 

Nuachlitir Shéadchomhartha na hÉireann agus Cheanada 

In Recognition of the Contribution of Irish Canadians to Canada. 

http://www.irelandmonumentvancouver.com 

Ní bheidh ár leithéidí arís ann!  

There will never be the likes of us again  

  Monumental News ɬ September 16th 2014. Issue #90 

The Ireland Canada Monument Society Members 
Mr. Brendan Flynn, Executive 

Director, Vancouver B.C.; Canada. 

Mr. Eddie Reynolds, Director, Dublin, Ireland Ms. Tara Maria Keigher, 

Member, Surrey, BC, Canada 

Ms. Sarah Ann Chisholm,  

New Westminster BC., Canada 

Mr. Dermot Devine, Member, Vancouver B.C. Canada; Mrs. Pauline Keigher, Member, 

Surrey, BC, Canada 

Ms. Margaret Dunne, Director, 

Abbeyleix, County Laois. Ireland 

Ms. Belinda Caleb, Member, Vancouver B.C. Canada. Ms. Rosaleen Carroll, Member, 

Surrey, BC, Canada 

Major News:  The Monument Society is delighted to announce that Sarah Ann Chisolm who recently joined the 

Monument society as a member has been nominated by Glór na nGael, (The Voice of the Irish) in Dublin Ireland for her 

most recent work a song titled ɁuɯÈɯ&ÏÙâɯ,ÏąÕɯ(My Gentle Love). The Society believes the song to be the first to be 

composed, sung and produced in Irish in Western Canada and will soon be available on iTunes. a preliminary release of 

the song on bandcamp where you can have a listen and download 

here:  https://sarahannchisholmandmurrayyates.bandcamp.com/track/a-ghr-mh-n-oh-gentle-love 

See page 4 of this newsletter for further details. 

Press Release issued by Glór na nGael (The Voice of the Irish) in Dublin, Ireland 15th September 2014. 

#ɀÍÏĞÎÈÐÙɯ&ÓĞÙɯÕÈɯÕ&ÈÌÓɯÛÖÙÛÏÈąɯÐÕÕÐÜɯËâɯÊÏÖÔĞÙÛÈÚɯ&ÓÖÉÈÓɯ&ÈÌÐÓÎÌȮɯËɀÐÔÌÈÊÏÛÈąɯÈÎÜÚɯÛÐÖÕÚÊÕÈÐÔÏɯÙâÐÛÏÌȮɯÌÈÎÙÈÐÛÏÌɯÓÌɯ

ÊĶÕÈÔÏɯĞÕɯ1ÖÐÕÕɯ&ÕĞÛÏÈąɯ$ÈÊÏÛÙâÊÏÈɯÈÎÜÚɯ3ÙâËâÓÈȭɯ$ÈÎÙÈąÖËÏɯÈÕɯÊÖÔĞÙÛÈÚɯÐɯÔÉÓÐÈÕÈɯÔÈÙɯÊÏÜÐËɯËɀÜÓÓÔÏĶÊÏâÕɯÈÎÜÚɯ

tógáil cumais don mhór-chomórtas a ndéantar moltóireacht air ag deireadÏɯÕÈɯÉÓÐÈÕÈȭɯ3âɯËÜÈÐÚÊÏÐÚÛÌɯËÌɯȥƚƔƛƔɯÓÌɯ

dáileadh ar 17 ngrúpa i mbliana. 

Ɂ(ÚɯÊÜÐËɯÛâÉÏÈÊÏÛÈÊÏɯËâÙɯÎÊÓâÙɯÖÐÉÙÌɯÉÓÐÈÕÛĶÐÓɯÈÕɯÊÖÔĞÙÛÈÚɯ&ÓÖÉÈÓɯ&ÈÌÐÓÎÌɀɯÈÙÚÈɯ+ÖÙÊâÕɯ,ÈÊɯ&ÈÉÏÈÕÕȮɯ"ÌÈÕÕÈÚÈąɯ&ÓĞÙɯÕÈɯ

Õ&ÈÌÓȮɯÈÎÜÚɯõɯÈÎɯÚÌÖÓÈËÏɯÓÐÖÚÛÈɯÕÈɯÔÉÜÈÐÛÌÖÐÙąȭɯɁ3âɯÈÕɯÊÖÔĞÙÛÈÚɯÚeo ar an saol ó 2006, agus is uirlis mhaith é chun 

ÛÌÈÎÔÏâÐÓÈɯɯÊÏÖÐÕÕÌâÐÓɯÓÌɯ&ÈÌÐÓɯÍÈËɯÓÖÕÕÈÐÛÏÌɯÐɯËÛąÖÙÛÏÈɯÈÙɯÍÜËɯÈÕɯËÖÔÏÈÐÕȮɯÈÎÜÚɯÐÈËɯÈɯÊÏÖÐÕÕÌâÐÓɯÐɯËÛÌÈÎÔÏâÐÓɯÓÐÕÕɂȭ 

ȿ(ÚɯÊĶÐÚɯÉÏÙĞÐËɯËĶÐÕÕɯÈÕɯÙõÐÔÚÌɯÖÐÉÙÌɯÈÛâɯÉÌÈÙÛÈÐÛÏÌɯÈÎɯÎÙĶ×ÈąɯÈÙɯÍÜËɯÈÕɯËÖÔÏÈÐÕɯÔÈÙɯÊÏÜÐËɯËÌÕɯÊÏÖÔĞÙÛÈÚɯÚÌÖɂɯÈɯËĶÐÙÛɯ

/âËÙÈÐÎɯuɯ"ÐÈÙËÏÈȮɯ"ÈÛÏÈÖÐÙÓÌÈÊÏɯ&ÏÓĞÙɯÕÈɯÕ&ÈÌÓȭɯɁ(ɯÔÉÓÐÈÕÈɯÓÌÈÎÈËÏɯÉõÐÔɯÈÙɯÓÌÐÛÏɯÈÙɯÍÏÖÙ-rochtain agus caidreamh le 

héisimircigh úra, agus daoine óga i measc an Diaspora. Nuair a chuimhnimid chomh maith ar chomórtas nua eile 

(Comórtas na nGael) atá ar bun ag Glór na nGael, i gcomhpháirt leis an Chumann Lúthchleas Gael, is léir é go bhfuil 

Glór na nGael lán-ËâÐÙąÙÌɯÍÈÖÐɯÛÏÈÊÈąÖÊÏÛɯÈɯÛÏÈÉÏÈÐÙÛɯËÖɯÕÈɯ&ÈÌÐÓɯÛÏÈÙɯÓÌÈÙɂȭ 

http://www.irelandmonumentvancouver.com/
mailto:cceottawa@rogers.com
https://sarahannchisholmandmurrayyates.bandcamp.com/track/a-ghr-mh-n-oh-gentle-love
https://www.facebook.com/pages/The-Ireland-Canada-Monument/103460626418488?ref=hl
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Glór na nGael today announced the results of their Global Gaeilge prize awards for seasonal activities and projects 

among the Irish overseas between Autumn and Winter 2014. The project is assisted by the Department of Foreign Affairs 

and Trade. The competituon was organised this year to assist committees and groups to build capacity and in 

×ÙÌ×ÈÙÈÛÐÖÕɯÍÖÙɯÛÏÌɯÖÝÌÙÈÓÓɯÊÖÔ×ÌÛÐÛÐÖÕɯÖÕɯÛÏÌɯÍÜÓÓɯàÌÈÙÚɯÞÖÙÒȮɯÏÌÓËɯÈÛɯÛÏÌɯÌÕËɯÖÍɯÛÏÌɯàÌÈÙȭɯȥƚƔƛƔɯÐÚɯÉÌÐÕÎɯËÐÚÛÙÐÉÜÛÌËɯ

among 17 groups in this competition. 

ȿ&ÓÖÉÈÓɯ&ÈÌÐÓÎÌɯÐÚɯÈɯÝÌÙàɯÐÔ×ÖÙÛÈÕÛɯ×ÈÙÛɯÖÍɯÖÜÙɯ×ÙÖÎÙÈÔɯÖÍɯÞÖÙÒɀɯÚÈÐËɯ+ÖÙÊán Mac Gabhann, Director of Glór na nGael, 

ÈÚɯÏÌɯÈÕÕÖÜÕÊÌËɯÛÏÌɯÞÐÕÕÌÙÚȭɀ3ÏÐÚɯÊÖÔ×ÌÛÐÛÐÖÕɯÏÈÚɯÉÌÌÕɯÐÕɯ×ÓÈÊÌɯÚÐÕÊÌɯƖƔƔƚɯÈÕËɯÐÚɯÈÕɯÌßÊÌÓÓÌÕÛɯÛÖÖÓɯÍÖÙɯÒÌÌ×ÐÕÎɯÐÕɯÛÖÜÊÏɯ

with Gaeil throughout the world, and is indeed a great way for them to keep in touch with us ÈÓÚÖɂ 

The Chairperson of Glór na nGael Pat Carey, said that the range of events and plans which the committees present as 

×ÈÙÛɯÖÍɯÛÏÌɯÊÖÔ×ÌÛÐÛÐÖÕɯÐÚɯÈɯÊÈÜÚÌɯÖÍɯ×ÙÐËÌȭɯȿ3ÏÐÚɯàÌÈÙɯÞÌɯÓÈÐËɯ×ÈÙÛÐÊÜÓÈÙɯÌÔ×ÏÈÚÐÚɯÖÕɯÛÏÌɯÕÌÞɯÌÔÐÎÙÈÕÛÚȮɯÈÕËɯÖÕɯàÖÜÛÏɯÐÕɯ

the Diaspora. PLaced beside another new competition orhganise by Glór na nGael and the GAA (Comórtas na nGael) we 

can see that Glór na nGael is very serious about giving ful support to Irish speakers overseas. 

Is iad na grúpaí ráthúla ná: the full list of winners is: 

Cúpla lá spraoi le Gaeilge 

Teanga Ár linne, Brampton, Ontario, Ceanada 

Nollaig Ghaelach i Chicago 

Irish Music School Chicago, Chicago, Stáit Aontaithe Meiriceá 

Deireadh Seachtaine Lán Ghaeilge 

Caint agus Comhrá, Ottawa, Ceanada 

Cúrsa Tumoideachas 

Dáltaí na Gaeilge, Elmer, Nua Gheirsí, Stáit Aontaithe Meiriceá 

Seachtain na Gaeilge 

Dáltaí na Gaeilge, Esopus, Nua Eabhrac., Stáit Aontaithe Meiriceá 

Samhain súr Seine 

An Ghaeltacht súr Seine, Paras, An Fhrainc 

Cluiche nua as Gaeilge 

St. Louis Irish Arts, St Loiuis, Missouiri, Stáit Aontaithe Meiriceá 

Cártaí Nollag as Gaeilge 

Sudbury Irish Arts Association, Sudbury, Ontario, Ceanada 

Ciorcal Comhrá Is féidir linn 

Ciorcal Comhrá Thoronto, Toronto, Ceanada 

Irish Fest Claddagh Kids 

Irish Traditions Atlanta, Atlanta, Stáit Aontaithe Meiriceá 

Cursaí  Gaeilge agus Campaí  Samhraidh I gcultur Gaelach  

Irish club of Mississauga, Mississauga, Ceanada 

Tumsheachtain Shamhradh na Gaeltachta 

Cumann na Gaeltachta, Tamsworth, Ontario, Ceanada 

Lá Oibre, Thuaisceart an Oileáin Úir 

Cumann na Gaeltachta, Tamsworth, Ceanada 

Insealbhú Uachtarán Oireachtas Gaeilge Cheanada 

Oireachtas Gaeilge Cheanada, Ceanada 

Comórtas Liteartha agus crosfhocail na Nollag 

Comhairle Cúigeach Mheiriceá Thuaidh 

Comhaltas Ceoltóir Éireann, Stáit Aontaithe Meiriceá/Ceanada 

Dianchúrsa Conradh na Gaeilge Glaschú agus Oideas Gael, Glaschú, Alban 

A Ghrá Mhín - amhrán nua chumtha Gaeilge (new song composed Irish) 

Sarah Ann Chisolm, Vancouver, Ceanada  
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Ireland Canada Monument Society Mandate. 
The Ireland Canada Monument Society is an independent non-profit organization whose sole mandate is the completion of 

the Ireland Canada Monument project in the City of Vancouver. The Society has no affiliations to any Political, Religious or 

Lay organization throughout Canada or Ireland and will demonstrate full respect to all such organizations and their 

supporters. 

Monument Site ɬ Latest update 
In the August 1st 2014 edition of this newsletter, it was stated that five (5) sites (#1-#5 inclusive) had been proposed by 

Vancouver Parks Board for consideration as possible locations for the Monument. 

A site selection committee was formed to review site options and to select a preferential list as requested by Parks Board 

staff.Mr. Brendan Flynn in Vancouver and Mr Eddie Reynolds in Dublin Ireland were joined by non Society members Mr. 

)ÐÔɯ"ÈÙÕÌàȮɯ,ÙÚȭɯ3ÌÙÌÚÈɯ,Ê#ÖÕÕÌÓÓɯÈÕËɯ,Úȭɯ"ÓÈÐÙÌɯ%ÖßɯÖÍɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ(ÙÐÚÏɯ"ÖÔÔÜÕÐÛàɯÛÖɯÙÌÝÐÌÞɯÌÈÊÏɯÖÍɯÛÏÌɯÍÐÝÌɯÚÐÛÌÚȭɯ3ÏÌɯ

Society is very grateful to Mr. Carney, Mrs. McDonnell and Ms. Fox for their help and assistance in this important decision. 

It has since been agreed by Parks Board staff and the Monument Society that two of the sites (#2 and #3) are no longer under 

consideration leaving sites #1, #4 and #5 as the remaining options. On the 19th August 2014, the Society submitted a detailed 

letter to Parks Board staff as an official request to have Site #4 as the site for the Monument. The Society awaits a decision 

from Parks Board.  

Site Surveys of Sites #1, #4 and #5 
Two seperate surveys were conducted at the three sites by the ICMS during August 2014 to estimate the number of potential 

visits annually to each of the three sites currently under consideration.. 3ÏÌɯɁÝÐÚÐÛɂɯÕÜÔÉÌÙÚɯÏÈÝÌɯÉÌÌÕɯÊÈÓÊÜÓÈÛÌËɯÍÙÖÔɯƕƙɯ

minute surveys conducted at each site and adjusted to provide total yearly values. The results are as follows: 

Site Surveys  

Survey #1 

   Site #1 Visits  Site #4 Visits  Site #5 Visits 

Estimated(1) Year  32256  1330560  80640 

Estimated(2)* 1% per annum  323  13305  806 

 

Survey #2 - 

   Site #1 Visits  Site #4 Visits  Site #5 Visits 

Estimated(1) Year  338688  3024000  362880 

Estimated(2) 1% per annum  339  30240  3629 

Comments on Survey Results 
Estimated (1) amounts: These figures represent the expected total visitors to the Park area annually. There is no guarantee that 

any visitor to the park area will visit the Monument area. Estimated(2) amounts: These figures represent an assumed 1% of the 

total annual visits to the park that may also visit the Monument site. The total visits for all three sites are very revealing and 

clearly indicate that Site #4 will have many more visits annually in comparison to Sites #1 and #5.  

Progress to date 
The Monument project has taken a long time to reach its current status. In 2012, our Society was delighted to have a site 

confirmed by Vancouver Parks Board at Thornton Park and then equally frustrated when an objection was raised to having the 

Monument located at that park. Parks Board - committed to the Monument project offered a new site  at Creekside Park early in 

2014. Unfortunately, this site also had to be abandoned as major upgrade work is proposed for that park. 

#ÜÙÐÕÎɯÛÏÌɯÐÕÛÌÙÐÔɯÛÏÌɯ2ÖÊÐÌÛàɯÏÈÚɯÏÈËɯÛÏÌɯÖ××ÖÙÛÜÕÐÛàɯÛÖɯÙÌÝÐÌÞɯÛÏÌɯɁ3ÏÖÙÕÛÖÕɯËÌÚÐÎÕɂɯÈÕËɯÉÌÓÐÌÝÌÚɯÐÛɯÕÖÞɯÏÈÚɯÈɯÔÜÊÏɯ

improved design which the Society looks forward to reviewing with Parks Board staff at the next schedule meeting. See also 

Page 10 of this newsletter. 

Statement on Monument Central Feature. 
A simple statement is proposed for inclusion on the Centre Column of the Ireland Canada Monument.  

The Society is proposing that the Gaelic ÞÖÙËɯɁ%âÐÓÛÌɂɯÉÌɯÐÕÊÓÜËÌË on the Central Column with the English translation 

Ɂ6ÌÓÊÖÔÌɂ below. The Society welcomes comments and suggestions regarding the above.   
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The extremely talented Murray Yates and Sarah 

Ann Chisholm working on the MADNESS 

theme song ɬ Ó a Ghrá Mhín (Oh Gentle Love). 
 

Scoil Ghaeilge Vancouver News ɬ Is this the first Song recorded in Irish to 

be included in a Canadian movie production ? ɬ  

http://www.brezinskifilms.com 

Scoil Gaeilge Vancouver  is pleased to announce their involvement in 

translating the the song Ó a Ghrá Mhín (Oh Gentle Love)which will be 

showcased in the short film Madness.  Madness was one of 10 films to 

receive a $10 000 STORYHIVE Grant from Telus and will be 

screened Sept 22nd at the Imperial.    

The screening event has been sold out and no tickets are available. 

Additional information about the STORYHIVE PROGRAM is available 

at www.storyhive.com.  

Madness, produced by Brezinski Films Inc., stars award winning actress-

filmmaker-screenwriter Michelle Brezinski and tells the story of 

a medieval woman who attempts to snatch her husband from his unjust 

grave only to be plagued by something far worse than death.   

Singer-songwriter-producer Murray Yates teamed up with singer-actor-

producer Sarah Ann Chisholm to co-write and record the theme song Ó 

a Ghrá Mhín (Oh Gentle Love)which was woven in the score by 

Toronto-based composer-actor Josh Cruddas.   

The STORYHIVE grant recipients will also have their films distributed on Optik Local (Telus Community 

Programming) via Optik TV on Demand in the fall of 2014.   Make sure to look out for the song Oh a Ghrá Mhín on 

itunes this coming fall.  There may even be an artists' version available as well!   

Welcome to new Society member Sarah Ann Chisholm. 
Sarah Ann is originally from Broadway, Nova Scotia.  She 

moved to BC in 2007 to attend the Canadian College of 

Performing Arts and moved to Vancouver shortly after.   

In recent weeks, Sarah Ann, who sings celtic music 

contacted Scoil Ghaeilge Vancouver regarding her latest 

endeavor to include a song she co-wrote and recorded with 

singer-songwriter-producer Murray Yates in a new short 

film soon to be released.    

The school was delighted to assist Sarah Ann in translating 

the song Oh Gentle Love from English to Irish. Local 

violinist Jennie Press from the Vancouver Symphony 

Orchestra played the violin on the recording. 

The Irish version is titled ɁÓ a Ghrá Mhín"  and will feature 

in the short film Madness soon to be screened locally and be 

distributed on Optik Local (Telus Community Programming) 

via Optik TV on Demand in the fall of 2014. Sarah Ann has 

also agreed to become a member for the society and we are 

delighted to have her come on board.  "A preliminary release of the artist version can be downloaded from cdbaby 

here:  http://www.cdbaby.com/AlbumDetails.aspx?AlbumID=sarahannchisholmandmurra .  The film version and 

the artist version will be available on itunes soon." 

 

http://www.brezinskifilms.com/
http://www.storyhive.com/
http://www.cdbaby.com/AlbumDetails.aspx?AlbumID=sarahannchisholmandmurra
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Céad Míle Fáilte to Conor Murphy MP 
The Ireland Canada Monument Society extends a warm welcome to Conor Murphy MP of Sinn Féin 

who will be visiting Vancouver in September. We look forward to a large turnout at the Hyatt 

Regency Hotel event. Thank You 

 
Conor Murphy MP will also speak in Edmonton Alberta on Friday, September 19 at 7 pm at the: 

Edmonton Irish Sports and Social Society, 12546, 126 Street NW, Edmonton, Alberta 

------------------------------------------------ 

CALGARY GOLF TOURNAMENT & DINNER 

Friends of Sinn Fein (Canada) Golf Tournament- Tee Off 2 p.m., Dinner 7 pm, Sept 20th  

Crystal Ridge Golf Club, 9 Crystal Green Lane, Okotoks, Alberta, Information: 403-969-8855 

/ÓÌÈÚÌɯÚ×ÙÌÈËɯÛÏÌɯÞÖÙËɯÈÉÖÜÛɯÛÏÌɯÌÝÌÕÛȭɯ(ɯÏÖ×ÌɯÖÜÙɯÚÜ××ÖÙÛÌÙÚɯÐÕɯ$ËÔÖÕÛÖÕɯÊÈÕɯÔÈÒÌɯÛÏÌɯÌÝÌÕÛȭɯ"ÖÕÖÙɀÚɯÝÐÚÐÛɯÛÖɯ

Edmonton is part of our Western Canadian tour, which will also take him to Vancouver and Calgary. 

Yours, 

Alan McConnell 

Friends of Sinn Fein (Canada) Inc.  
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New Ětemporaryě home sought for the AOH Celtic Cross stone. 

The Ireland Canada Monument Society is looking for a new Ɂtemporaryɂ home to display the Grosse Ile Stone which has been 

at Our Lady of Fatima Parish Church, Coquitlam BC since 2009. The Society conveys sincere thanks to former Pastor Patrick 

Tepoortin and current Pastor Patrick C. Chisholm for kindly allowing the stone to be displayed to parishioners and visitors to 

the Church during this time. 

(ÛɯÞÈÚɯ(ÙÐÚÏɯ"ÈÕÈËÐÈÕɯ'ÐÚÛÖÙÐÈÕȮɯ,ÈÙÐÈÕÕÈɯ.ɀ&ÈÓÓÈÎÏÌr that donated the stone originally from the AOH Celtic Crosse at 

Grosse Ile Quebec to the Monument project in 2009. 

3ÏÌɯÚÛÖÕÌɯÐÚɯÈɯÚÔÈÓÓɯ×ÐÌÊÌɯÓÌÍÛɯÖÝÌÙɯÍÖÓÓÖÞÐÕÎɯÈɯÓÐÎÏÛÌÕÐÕÎɯÚÛÙÐÒÌɯÛÖɯÛÏÌɯÛÏÌɯ"ÙÖÚÚɯËÜÙÐÕÎɯÛÏÌɯƕƝƙƔɀÚȭɯ1Ì×ÈÐÙÚɯÛÖɯÛÏÌɯÊÙÖÚÚɯÞere 

later ÊÈÙÙÐÌËɯÖÜÛɯÉàɯ,ÈÙÐÈÕÕÈɀÚɯÍÈÛÏÌÙɯ#ÌÙÔÖÛɯ.ɀ&ÈÓÓÈÎÏÌÙɯÈÕËɯ"ÈÕÈËÈɯ2×ÈÊÌɯ ÎÌÕÊàɯ/ÙÌÚÐËÌÕÛɯ#Ùȭɯ+ÈÙÒÐÕɯ*ÌÙÞÐÕɯÞÏÖɯÛÖÖÒɯ

time out of their schedules to visit the island and carry out the repairs. 

The building of the cross was completed in 1909 under the guidance oÍɯÉàɯ,ÈÙÐÈÕÕÈɯ.ɀ&ÈÓÓÈÎÏÌÙɀÚɯ&ÙÈÕËÍÈÛÏÌÙȮɯ)ÌÙÌÔÐÈÏ 

.ɀ&ÈÓÓÈÎÏÌÙɯÛÖɯÊÖÔÔÌÔÖÙÈÛÌɯÖÝÌÙɯƛȮƙƔƔɯ(ÙÐÚÏɯÉÜÙÐÌËɯÖÕɯÛÏÌɯÐÚÓÈÕËɯÞÏÖɯÏÈËɯËÐÌËɯÛÏÌÙÌɯÍÙÖÔɯÚÛÈÙÝÈÛÐÖÕɯÙÌÓÈÛÌËɯËÐÚÌÈÚÌÚɯ

following their arrival from Ireland during the Great Hunger in Ireland of 1845-48. 

Currently the stone is mounted in its own display case. It was brought to Vancouver in 2009 by Irish Ambassador to Canada 

Declan Kelly and accepted on behalf of the Society by Archbishop of Vancouver Michael J Miller CSB. 

The Monument Society intends to have thÌɯÚÛÖÕÌɯÓÖÊÈÛÌËɯÈÛɯÛÏÌɯÊÖÔ×ÓÌÛÌËɯ,ÖÕÜÔÌÕÛɯɁÐÕɯÔÌÔÖÙàɯÖÍɯÛÏÌɯ(ÙÐÚÏɯÛÏÈÛɯÊÈÔÌɯÛÖɯ

"ÈÕÈËÈɯÈÕËɯËÐËɯÕÖÛɯÏÈÝÌɯÛÏÌɯÖ××ÖÙÛÜÕÐÛàɯÛÖɯÊÖÕÛÙÐÉÜÛÌɂȭ 

Those interested in providing a suitable location for the stone to be displayed in a public place are asked to contact Brendan 

Flynn at (604) 873-3167 or brendanflynn_1@hotmail.com 

Visits to Grosse Ile Quebec are ÉÌÓÐÌÝÌËɯÛÖɯÉÌɯÈÙÖÜÕËɯƖƗȮƔƔƔɯÈÕÕÜÈÓÓàɯÞÏÐÓÌɯÝÐÚÐÛÚɯÛÖɯ,ÖÕÛÙÌÈÓɀÚɯ!ÓÈÊÒɯ1ÖÊÒɯÚÐÛÌɯÈÙÌɯÜÕËÌÙÚÛÖÖËɯ

to be less than 1000 visitors per year. The low visit numbers are attributed to the difficulty for people accessing the Black Rock 

site in the City of Montreal. No numbers were available for Ireland Park in Toronto at time of issue of this newsletter. The 

Monument Society is very grateful to Mr. Victor Boyle of The Ancient Oder of Hibernians in Canada for his assistance. 

  

mailto:brendanflynn_1@hotmail.com
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Workshop ɬ SFU / Irish / Celtic Groups in BC 

Mahony & Sons, Canada Place, Vancouver. Saturday, August 30, 2014 

Representatives of the Irish / Celtic community in Vancouver and SFU faculty members/graduate students of Simon Fraser 

University interested in Irish Studies held a one day worshop at Mahony and Sons Taverne Canada Place Vancouver to 

ËÐÚÊÜÚÚɯ×ÖÛÌÕÛÐÈÓɯɁÛÖÞÕɯÈÕËɯÎÖÞÕɂ collaborations.   

The following is a brief overview of those in attendance and the various topics discussed. 

 Minutes 
Present: 

Eilis Courtney   (ÙÐÚÏɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ-ÌÛÞÖÙÒ 

Dara Culhane   SFU faculty, Sociology and Anthropology 

Brendan Flynn   The Ireland Canada Monument Society 

Maura de Freitas  The  Celtic Connection  

Ita Kane   (ÙÐÚÏɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ-ÌÛÞÖÙÒ 

Willeen Keough   2%4ɯÍÈÊÜÓÛàȮɯ'ÐÚÛÖÙàɯÈÕËɯ&ÌÕËÌÙȮɯ2ÌßÜÈÓÐÛàȮɯÈÕËɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ2ÛÜËÐÌÚ 

George and Teresa McDonnell Irish Heritage Society and Celticfest Vancouver Society 

Steve McVittie   Celtic Treasure Chest and Celticfest Vancouver Society 

+ÐÈÔɯ.ɀ%ÓÈÏÌÙÛà  SFU graduate student, History 

)ÖÏÕɯ.ɀ%ÓàÕÕ   Canadian County Board, Gaelic Athletic Association 

Aaron Windel   SFU faculty, History 

Community members spoke about the important work they have been carrying out for many years to celebrate Irish culture 

and to promote and maintain connections among Irish people in the province.  

Activities have ranged from Irish language and dance classes, Irish emigrant and seniors support, Gaelic football and hurling, 

collecting oral history, an interactive website, the Celtic Connection newspaper, parades, dances and cultural events such as 

Celticfest, and a large-scale monument to mark the contributions of Irish Canadians.  

Community members noted the following priorities in terms of possible collaborations: continuing collection of oral history, 

especially with the aging of the cohort of immigrants who arrived in the mid-20th ÊÌÕÛÜÙàȰɯÈÛÛÙÈÊÛÐÕÎɯÛÏÌɯɁÕÌÞɂɯ(ÙÐÚÏɯÛÖɯÝÈÙÐÖÜÚɯ

activities carried out by the Irish organizations here; archiving material such as interviews, the Celtic Connection, and Irish 

book collections; keeping Irish language, heritage, and culture alive in the province. 

Academics suggested a number of ways that they might be able to help to accomplish some of these goals including: 

- Oral history projects with the community would be a natural fit for SFU.   

o Website and Blog to assist Irish communities and groups post notices of upcoming events etc. 

o Public Lectures and Workshops: could include professionals, academics, visiting artists, and community 

leaders and members etc. 

- 2%4ɀÚɯÕÌÞɯCentre for Literature and Performance Studies is a potential unit for collaborations and could provide 

workshops for community-based research projects in relation to memory work, personal/family/community 

archives, life stories/collaborative biographies, and storytelling/performance. 

o Courses and Graduate Work : hese options are, of course, the bread and butter of the university.   

- /ÏÐÓÖÚÖ×ÏÌÙÚɀɯ"ÈÍé Every year, Continuing Studies at SFU helps to organize dozens of informal discussions in various 

community spaces throughout the Lower Mainland.   

o Field School ɬ SFU could work towards establishing a field school in conjunction with a university in Ireland or 

alternatively a university in another Irish diasporic region.   

o Professor Keough has already been having discussions in this regard with colleagues at Memorial University of 

Newfoundland---a place where Irish immigrants began to arrive in the late 1600s and where they have embedded their 

Irishness in the landscape through material culture and vernacular architecture, and staked out territory symbolically 

through dialect, customs, and music. 

- A Centre for Irish Studies or a Chair in Irish Studies at SFU 

o These would be longer-term goals that might or might not garner the support of the university.  We would certainly 

have to demonstrate a demand for either and would have to build towards them through other initiatives 
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Funding 

For a number of these ventures (although certainly not all), various levels of funding would be needed. Brendan suggested 

that there might be some funding left from the Irish Canada Monument that could be contributed towards the establishment 

of a Centre for Irish Studies.  John suggested approaching university alumni for contributions. The Irish Government might 

also be approached for funding. 

The academics discussed two funding possibilities for other activities. 

A full copy of the Meeting minutes is available by contacting brendanflynn_1@hotmail.com 

 
 

Attendees at the recent Simon Fraser Worshop in Vancouver. 

L- 1ɯ(ÛÈɯ*ÈÕÌɯ6ÐÓÚÖÕȮɯNÐÓąÚɯ"ÖÜÙÛÕÌàȮɯ(ÙÐÚÏɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ-ÌÛÞÖÙÒȮɯMs. Dara Culhane Sociology and Anthrapology, 

Teresa McDonnell (Irish Heritage Scociety), Willeen Keough (SFU), George McDonnel, (Irish Heritage Scociety), 

2ÛÌÝÌɯ,Ê5ÐÛÛÐÌɯȹ"ÌÓÛÐÊɯ%ÌÚÛɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙȺɯ+ÐÈÔɯ.ɀ%ÓÈÏÌÙÛàɯ2%4 Graduate History, 

Maura De Freitas (The Celtic Connection Newspaper) Brendan Flynn (The Ireland Canada Monument). 

*ÕÌÌÓÐÕÎȯɯ)ÖÏÕɯ.ɀ%ÓàÕÕɯȹ&  ɯ"ÈÕÈËÐÈÕɯ"ÖÜÕÛàɯ!ÖÈÙË) Aaron Windel, SFU faculty, History 

 
  

mailto:brendanflynn_1@hotmail.com
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Ireland and Canada Leaders ɬ Past and Present 

Albert Reynolds R.I.P. [1932-2014]. 

This article kindly provided by ,Ùȭɯ-ÐÈÓÓɯ.ɀ#ÖÞËɯ(ÙÐÚÏɯ"ÌÕÛÙÈÓɯ-ÌÞÚɯ-ÌÞɯ8ÖÙÒɯ-Y, USA 

The late Albert Reynolds, who passed away today, was the greatest Irish leader of my 

lifetime. He, more than anyone outside Sinn Fein, brought about the August 1994 IRA 

ceasefire and the end of The Troubles. The news that he has passed from AlzheiÔÌÙɀÚɯÐÚɯ

profoundly upsetting. He is a man who will walk in history. Though he only served as 

leader from 1992 to 1994 he turned peace in Northern Ireland from an impossible dream to a startling reality. 

He oversaw good economic times, but it was his decision to take what many deemed a reckless gamble and confront the 

massive issue of the Northern troubles that really sets him apart. A pragmatic businessman who came to politics later in life, he 

saw an opportunity where career politicians had refused to take the risk. Sure they all talked the talk, but always within safe 

parameters prefacing everything with simple platitudes about stopping the violence and never doing too much about it. Then 

came AlbertȮɯÛÏÌɯɂÊÖÜÕÛÙàɯÈÕËɯÞÌÚÛÌÙÕɂɯ×ÖÓÐÛÐÊÐÈÕɯÍÙÖÔɯÙÜÙÈÓɯ(ÙÌÓÈÕËȭɯ'ÌɯÞÈÚɯÈÕɯÈÊÊÐËÌÕÛÈÓɯ×ÖÓÐÛÐÊÐÈÕɯÐÕɯÔÈÕàɯÞÈàÚɯÈÕËɯÈɯ

hugely successful businessman. He was widely derided as a country bumpkin, but he was clever as a fox. On his first day in 

office he said Northern Ireland peace was his priority and the jaded press corps duly yawned and went back to sleep. There was 

clearly zero expectation he would deliver. 

But Reynolds meant what he said and he was never going to allow platitudes to form his policy. He knew there was a shift 

within the Republican movement towards an unarmed strategy and he wanted to give that space to grow. He knew that the 

new British leader John Major had no bloody hands on the issue, unlike Margaret Thatcher, and could be engaged. He knew the 

U.S. had just elected a new president Bill Clinton, who had drawn major support from Irish Americans for his promises on 

peace in Ireland and an American role, including a promise to give Gerry Adams a visa. 

He was fearless in pursuit of all three strategies. I knew he was a different kind of politician on one of my early meetings with 

him as part of an Irish American peace delegation which featured businessmen Chuck Feeney, Bill Flynn, former congressman 

Bruce Morrison, Labor leader Joe Jameson and myself. Albert threw all his advisors out of the room and engaged us straight on 

his daring policy switch. He drilled us on Clinton, who we were persuading to give a visa to Gerry Adams. 

He made it clear he was a man of direct words and action and that he had reached the conclusion the IRA wanted to stand 

down. His job was to make that possible. I doubt if there was another politician in Ireland who shared his optimism. Read more: 

3ÙÐÉÜÛÌÚɯ×ÈÐËɯÛÖɯ ÓÉÌÙÛɯ1ÌàÕÖÓËÚɯÞÏÖɯÈÚÒÌËɯɁÞÏÖɯÐÚɯÈÍÙÈÐËɯÖÍɯ×ÌÈÊÌȳɂ 

The Downing Street Declaration in 1993 was his crowning moment, when the British at last acknowledged they needed to be 

neutral towards Irish unity and partners with the Irish, not imperial powers. With such daring moves he gave the key players a 

space in which hope could grow. He backed the Adams visa, backed the Irish American outreach, kept the Brits neutral and 

held secret talks with IRA figures. The country and western politician instead was a high wire political artist, who, amazingly, 

kept his balance. We met him again shortly before the August 1994 IRA ceasefire, which changed everything. Again he threw 

the advisors out and gave us a message to deliver, that only an all-out ceasefire would do. When it came it was just that. On the 

day of the ceasefire 20 years ago this month on August 31, 1994 we met in the RTE studio in Donnybrook in Dublin. He 

bounded into the room and almost crushed my hand with his handshake. I was witnessing a politician on the greatest day of his 

career. He took many plaudits that day from all over the world and deserved every one of them. 

Amazingly, a few months later he was out of power after a bizarre series of events involving his Attorney General, who failed to 

prosecute a notorious pedophile priest. Albert never saw it coming. As he sagely remarked it was the little hurdle that tripped 

him up, not his incredible and dangerous work on the peace process. I last saw him on a wonderful day in Stormont when Ian 

Paisley and Martin McGuinness announced the power-sharing government in 2007 and I had the pleasure of introducing him 

again to Senator Edward Kennedy who had flown over for the day. They warmly embraced, two great men who made peace 

possible. END 

Former Taoiseach of Ireland, Albert Reynolds has sadly passed away at the age of 81. It was Mr. Reynolds efforts who achieved Peace for the 

island of Ireland when peace was just a dream. There is no acclimation too high for Albert Reynolds, no memorial too great to honour him for 

all he has done, for he has done so much for the people of Ireland. "Ar dheis Dé go raibh a anam uasal". 

Brendan Flynn, Executive Director, The Ireland Canada Monument society. 

 

  

http://www.irishcentral.com/news/politics/Tributes-paid-to-Albert-Reynolds-who-asked-who-is-afraid-of-peace.html
http://www.irishcentral.com/topic/irish-politics.html
http://www.irishcentral.com/news/politics/Tributes-paid-to-Albert-Reynolds-who-asked-who-is-afraid-of-peace.html
http://www.irishcentral.com/topic/irish-politics.html
http://www.irishcentral.com/topic/irish-american.html
http://www.irishcentral.com/news/Chuck-Feeney-group-gives-20-million-to-help-tackle-dementia-in-Ireland.html
http://www.irishcentral.com/news/politics/Tributes-paid-to-Albert-Reynolds-who-asked-who-is-afraid-of-peace.html
http://www.irishcentral.com/news/politics/Tributes-paid-to-Albert-Reynolds-who-asked-who-is-afraid-of-peace.html
http://www.irishcentral.com/news/politics/Martin-McGuinness-praises-Queen-of-England-for-her-role-in-Northern-Ireland-peace-process.html
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The First Provincial Premiers of Canada at Confederation in Charletown 

Prince Edward Island in 1867 

 

Irish Canadian Thomas Dɀarcy McGee born in county Louth Ireland is standing sixth from left.  

3ÏÖÔÈÚɯ#ɀ ÙÊàɯ,Ê&ÌÌɀÚɯÝÐÚÐÖÕɯÍÖÙɯ"ÈÕÈËÈɯ×ÙÐÖÙɯÛÖɯ"ÖÕÍÌËÌÙÈÛÐÖÕȭ 

I see in the not remote distance one great nationality, bound, like the shield of Achilles, by the blue of the ocean.  

I see it quartered into many communities, each disposing of its own internal affairs, but all bound together by free 

institutions, free intercourse, free commerce. 

I see, within the round of that shield, the peaks of the western mountains and the crests of the eastern waves. The winding 

Assinaboine, the five-fold lakes, the St. Lawrence, the Ottawa, the Sauguenay, the St. John, the Basin of Minas,by all these 

flowing waters in all the valleys they fertilize. In all the cities they visit in their courses, I see a generation of indust rious, 

contented moral men, free in name and in fact- men capable of maintaining, in peace and in war, a constiution worthy of such 

a country.  

3ÏÌɯ/ÙÖÝÐÕÊÐÈÓɯ/ÙÌÔÐÌÙÚɯÖÍɯ"ÈÕÈËÈȱȭ3ÖËÈà 

 

Photo Credit: Mr. Brian Simpson, Provincial Photographer, Government of Prince Edward Island. 
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The bust of Michael Collins, located at his former home at Woodfield, County Cork 

Photo Credit Mr. Billy Byrne, Loughlinstown County Dublin Ireland bilcar31@hotmail.com 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

#133 Elizabeth MacDonald 

The name of Elizabeth MacDonald will be included on The 

Ireland Canada Monument. Elizabeth MacDonald is credited 

with introducing traditional Irish set and Sean-Nós step dance 

to Nova Scotia.  

A professional Highland dancer, Elizabeth first discovered 

traditional Irish dance while living in Toronto in the late 1980s. 

Upon moving back to Nova Scotia, she established the Scaip na 

Cleití dance group in Halifax, which she has led for nearly 20 

years.  

While living in Europe from 2003 ɬ 2007, Elizabeth also taught 

the Brussels set dancers and instructed at events throughout 

Belgium and Northern France.  

A highly regarded workshop leader and dance caller, Elizabeth 

has taught at festivals and dance camps throughout Eastern 

Canada.  

$ÓÐáÈÉÌÛÏɀÚɯÊÖÕÛÙÐÉÜÛÐÖÕɯÛÖɯÛÏÌɯ×ÙÖÔÖÛÐÖÕɯÈÕËɯ×ÙÌÚÌÙÝÈÛÐÖÕɯÖÍɯ

Irish culture in Canada was recognized by Comhaltas Ceoltoiri 

Eireann with her Induction into the Canadian Eastern Region 

Music Hall of Fame in 2000.  

Elizabeth is currently president of An Cumann: The Irish 

Association of Nova Scotia and serves on the executive of the 

Charitable Irish Society of Halifax. When not dancing or teaching others to dance, Elizabeth runs her own writing 

and editorial services firm, Acappella Communications Inc. 

$ÓÐáÈÉÌÛÏɀÚɯ&ÙÌÈÛɯÎÙÌÈÛ-grandparents Brian and Bridget McKeever emigrated to Saint John, NB from Limavady, Co 

Derry. It is believed the McKeevers arrived in Canada somewhere between 1854 and 1860.  

Their descendants married into the Irish communities in Saint John and later, in Moncton, New Brunswick.  

Elizabeth MacDonald 

 Photo Credit: Mr. John Weston 

cDonald 
 

 

mailto:bilcar31@hotmail.com
http://comhaltas.ie/about
http://comhaltas.ie/about
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A Wonderful Achievement by three ÖÍɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯIrish Sporting and Social Club teams at the North 

American GAA Championships held in Boston Massechussetts during the 2014 Labour Day Weekend. 

 
)ÖÚÌ×Ïɯ/ȭɯ1àÈÕɀÚɯ'ÜÙÓÌÙÚɯɬ Junior A Hurling Champions. (Coach William Donnellan) 
(Note: photo taken prior to team departure to Boston) 

 
Vancouver Harps Ladies Football - Intermediate Championship Finalists. (Coaches ,ÐÊÏÈÌÓɯ.ɀ2ÏÌÈ & 

Stephen Halpin, Natalie Behan Captain) 

 
Vancouver Harps Footballers ɬ Intermedial Final Champions. (Coach Fred Gannon) 
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Join the óWe Did It! Bubble 

Bashô  on! 

Tags: bloedel conservatory, Focus Real Estate, 

Great Canadian Gaming Corporation, Holly 

North, Intergulf Development Group, 

Kingswood Capital Corporation, Pace Group, 

Pacific Ropes Ltd., Season's in the Park, 

Southland's Nursery, Spectrum Skyworks, 

Victoria Gin, We Did It! Bubble Bash, West 

Can Scaffolding  

The completed new Bloedel Conservatory 

roof from above. Photo courtesy Wayne 

Dueck, Spectrum Skyworks. The work is 

done, the scaffolding is down and the 

Bloedel Conservatory has a gorgeous new 

roof! 

(ÛɀÚɯÛÐÔÌɯÛÖɯ"ÌÓÌÉÙÈÛÌȵ 

Please join us for the We Did It! Bubble Bash taking place September 25, 2014 at the Bloedel Conservatory. Not 

only are we celebrating this significant renovation, we are also raising funds for new education and interpretation 

programs at the Conservatory. 

Complex scaffolding covered the dome for 7 months while the roof replacement took place. Photo by Vicky Earle 

Thanks to the fantastic teams at Spectrum Skyworks, Pacific Ropes, WestCan Scaffolding and a specialized 

Hazmat crew, this complex project was completed in just 7 months ɬ a full 2 months ahead of schedule, making 

the dome as pristine as the day it opened nearly 45 years ago. The scaffolding, which covered the dome 

completely, was the lÈÙÎÌÚÛɯ×ÙÖÑÌÊÛɯÖÍɯÐÛɀÚɯÒÐÕËɯÐÕɯ-ÖÙÛÏɯ ÔÌÙÐÊÈɯÈÕËɯÛÖÖÒɯƛɯÞÌÌÒÚɯÛÖɯËÐÚÔÈÕÛÓÌȭ 

Specialized Rope Access team from Pacific Ropes Ltd. preparing to hang netting from the triodetic aluminum 

framework. Photo by Vicky Earle 

Re-establishing the Bloedel Conservatory as a visitor friendly, year-round destination is key to provide learning 

opportunities for all ages, connecting people to the world of plants, birds and the rainforest. 

Please join us to celebrate the completion of this incredible project and to reconnect with the magic of the Bloedel 

"ÖÕÚÌÙÝÈÛÖÙàȭɯ3ÏÌÙÌɯÞÐÓÓɯÉÌɯÍÈÕÛÈÚÛÐÊɯÍÖÖËɯ×ÙÖÝÐËÌËɯÉàɯ2ÌÈÚÖÕɀÚɯÐÕɯÛÏÌɯ/ÈÙÒɯÈÕËɯ"ÙÖÞÕɯ2ÛÙÌÌÛɯ"ÈÛÌÙÐÕÎȮɯÐÕÊÙÌËÐÉÓÌɯ

tropical cocktail creations provided by Victoria Gin, CArribean rhythms by steel drum band Soul Survivors, great 

raffle prizes, free parking for event guests and more. 

#ÖÕɀÛɯÞÈÐÛȵɯ3ÐÊÒÌÛÚɯÈÙÌɯÚÌÓÓÐÕÎɯÍÈÚÛȵ 

Tickets and further details are available on-line at: 

http://www.wediditbubblebash.com  

http://bloedel.files.wordpress.com/2014/07/brrhuubcyaatyei_large.jpg
http://bloedel.files.wordpress.com/2014/08/buigevbiiaed08_.jpg
http://bloedel.wordpress.com/tag/bloedel-conservatory/
http://bloedel.wordpress.com/tag/focus-real-estate/
http://bloedel.wordpress.com/tag/great-canadian-gaming-corporation/
http://bloedel.wordpress.com/tag/holly-north/
http://bloedel.wordpress.com/tag/holly-north/
http://bloedel.wordpress.com/tag/intergulf-development-group/
http://bloedel.wordpress.com/tag/kingswood-capital-corporation/
http://bloedel.wordpress.com/tag/pace-group/
http://bloedel.wordpress.com/tag/pacific-ropes-ltd/
http://bloedel.wordpress.com/tag/seasons-in-the-park/
http://bloedel.wordpress.com/tag/southlands-nursery/
http://bloedel.wordpress.com/tag/spectrum-skyworks/
http://bloedel.wordpress.com/tag/victoria-gin/
http://bloedel.wordpress.com/tag/we-did-it-bubble-bash/
http://bloedel.wordpress.com/tag/west-can-scaffolding/
http://bloedel.wordpress.com/tag/west-can-scaffolding/
http://spectrumskyworks.com/
http://spectrumskyworks.com/
http://www.westcanscaffold.com/
http://wediditbubblebash.com/
http://wediditbubblebash.com/
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Proposed Monument Design- Artwork and Names Recognition 
The Monument Society propose to include 32 panels at the Monument site as follows: 

 16 Panels to feature Art Panels complimenting the Irish Canadian contribution to Canada.  

 16 Panels specifically Names Panels with each panel containg 16 names for a total of 256 names.  

The project website currently includes 200+ names. Names #151 to #158 will listed first on eight of the panels. An additional 

eight names need to be selected for the remaining eight panels.  

The Central Column of the Monument will include the Brian Ború Harp ÈÕËɯ ÙÛÞÖÙÒɯÊÈ×ÛÜÙÐÕÎɯ"ÈÕÈËÈɀÚɯ,È×ÓÌɯ+ÌÈÍɯ

ÚÜÙÙÖÜÕËÐÕÎɯ(ÙÌÓÈÕËɀÚɯÚÏÈÔÙÖÊÒɯÐÕɯÈɯar Celtic Weave pattern. The Society welcomes comments or suggestions regarding the 

artwork and names lists and will certainly make revisions if it deems the ÚÜÎÎÌÚÛÐÖÕÚɯÞÐÓÓɯÌÕÏÈÕÊÌɯÛÏÌɯ,ÖÕÜÔÌÕÛɀÚɯÛÏÌÔÌȭ 

Please forward any comments to irelandcanadamonument@gmail.com All enquiries will receive a response. 

The Monument would include a Centre Column with Four Piers (2 piers either side of the Centre column). 

Centre Column 3ÖɯÐÕÊÓÜËÌɯɁThe Harp of IrelandɂÈÕËɯɁ"ÌÓÛÐÊɯ6ÌÈÝÌɯ ÙÛÞÖÙÒɂ 

Refer to Monument Site for biographies http://irelandmonumentvancouver.com 

Note: Items including an asterisk * are specific to the Province of BC and the City of Vancouver. 

Pier  Panel  

W
eb

si
te

  

Art work Panels/ Names Panels Status 

1 
1 151 Gaelic ɬ The First language of Ireland Artwork under consideration 

2  Names Panel  

3 154 #ɀ ÙÊàɯ,Ê&ÌÌɀÚɯɬ Visionare. A Father of onfederation. Artwork under consideration 

4  Names Panel  

5 X Hurling / Ice Hockey ɬ  (ÙÌÓÈÕËɀÚɯÎÈÔÌȭɤɯ"ÈÕÈËÈɀÚɯÎÈÔÌɯ Authorization letter in process. 

6  Names Panel  

7 X Irish Music and Irish Dancing influencing the Arts in Canada Artwork Received. To be included. 

8  Names Panel  

2 
9 27 The Rideau Canal ɬa memorial to Irish builders Artwork under consideration 

10  Names Panel  

11 152 Gaelic Games in Canada Artwork under consideration 

12  Names Panel  

13 X Map of Ireland- The Origins of the Irish in Canada Provided by OSI. To be included. 

14  Names Panel  

15 X Earliest arrival of the Irish in Canada. St. Brendan Voyage (under consideration) 

16  Names Panel  

3 
17  Name to be confirmed. Artwork under consideration 

18  Names Panel  

19 158 The Maple Leaf ɬ a symbol of Canada Artwork under consideration 

20  Names Panel  

21 46 John H. Cambie ɬ Surveyor of the CPR in 1886.       * Artwork under consideration 

22  Names Panel  

23 155 Mayor Gerry McGeer ɬCity Hall Vancouver     Builder      * Artwork under consideration 

24  Names Panel  

4 
25 82 Henry V Edmonds-Mt. Pleasant and Inter Urban Visionary * Artwork under consideration 

26  Names Panel  

27  Name To be confirmed Artwork under consideration 

28  Names Panel  

29 31 Dr. Larkin Kerwin, President of Canada Space Agency. Artwork under consideration 

30  Names Panel  

31 113 Walter Farrell-an innovator of telecommunications in Canada Artwork under consideration 

32  Names Panel  

 Tuesday, Sept 3rd 2014 

http://irelandmonumentvancouver.com/
mailto:irelandcanadamonument@gmail.com
http://irelandmonumentvancouver.com/
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Supporters of the Monument Project and  

Patrons of the Ireland Canada Monument 
Honorary Patrons 

Ireland Canada University Foundation, Dublin, 

Ireland  

PWT Trenchless, Surrey B.C. Canada 

Ordnance Survey Ireland, Dublin, Ireland 

Dr. Garth Vaughan M.D., C.M., F.R.C.S.C. N.S. 

Canada.  

Mr. David Preston Smith, N.S. Canada. 

Mr. Patrick and Mrs. Ira Cleary / Cleary Insurance 

Vancouver BC 

The Irish Association of Toronto. Toronto. ON 

The Teachers and Students of Scoil Gaeilge 

Vancouver. BC 

The Coughlan Family, Vancouver B.C. 

Críonna Consulting Vancouver. B.C. 

,Ùȭɯ)ÖÏÕɯ.ɀ%ÓàÕÕȭɯSec. Canadian County Board GAA 

The Town of Port McNeill / Mayor Furney, Port 

McNeill, B.C. 

Air India 182 Victims Families Assoc. Canada. 

Canadian Region-Comhaltas Ceoltóirí Éireann 

Patrons Ireland 

Mr. Christy Cooney President GAA Dublin 

Emma Kate Tobia Soprano, www.emmakatetobia.com 

Ireland / Australia 

&ÌÙÙàɯɯ.ɀ"ÖÕÕÖÙ, Fiddle, County Louth 

Asia Ireland Chamber of Commerce, Dublin 

Setanta Hurls, Belfast, County Antrim 

Ireland India Council Dublin 

Ireland Belfast Tours, Belfast County Antrim 

An Siopa Leabhair,, Baile Átha Cliath 

An Lár TV, Glasnevin, Baile Átha Cliath 

Asap Couriers, Belfast 

Podcasts.ie  Ballymote, County Sligo 

  

 

 

Patrons Canada 

The Family of Judge Dermod Owen Flood Q.C.  

Cumann na Gaeltachta Ontario, Canada 

The Irish Heritage Society of Canada, Langley BC 

The Irish Sporting and Social Club of Vancouver 

Celtic Fest Vancouver Society, Vancouver BC 

Irl Construction Ltd Vancouver BC 

Damian Brennan, Celtic Sounds  

Stewart School of Irish Dance, Vancouver. B.C. 

Pat Chessell Band, Surrey B.C. 

/ÌÕÒɯ.ɀ#ÖÕÕÌÓÓɯ2ÊÏÖÖÓɯÖÍɯ(ÙÐÚÏɯ#ÈÕÊÌɯ!ȭ". 

Air India 182 Victims Families Assoc. Canada 

Blackthorn Band, Vancouver, B.C. 

The Irish Heather, Gastro Pub, Vancouver B.C. 

JC Enterprises LTD, Vancouver B.C.  

TransCold Distribution Ltd, Vancouver, B.C.  

Kearney Funeral Services Vancouver. B.C.  

Clare Construction Services Ltd. Vancouver, B.C. 

Brighid Circle ɬ 3ÏÌɯ"ÐÙÊÓÌɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ"ÌÕÛÙÌȮɯ+ÖÕËÖÕȮɯ.ÕÛ. 

Sionnaine Irish Dance School, Abbotsford, B.C. 

2Ûȭɯ)ÖÏÕɀÚɯ ÝÈÓÖÕɯ'ÈÙ×Úɯ&  ɯ"ÓÜÉ, Nfld and Labrador. 

http://www.torontohurlingclub.com, Toronto Ontario,  

Montreal Shamrocks GAA, Montreal, QC. 

An Cumann: The Irish Association of Nova Scotia 

Les Patriotes de Quebec GAA. Quebec, Qu. 

Ottawa Gaels, GAA, Ottawa, Ontario. 

Shawn Silver Irish Dancing, St. Johns Newfoundland. 

Lori Pappajohn, Vancouver B.C. 

Winterharp, Vancouver , B.C. 

Roolya Boolya, Vancouver, B.C. 

The Celtic Connection Vancouver B.C. 

Patrons USA 

The Wild Geese 

Philo Celtic Society New York USA 

TransCold Distribution (USA) Inc.  

-ÈÖÔÏɯ/ÈËÙÈÐÎɀÚɯ'ÜÙÓÐÕÎɯ"ÓÜÉȮɯ2%ɯ"ÈÓÐÍ 

A Wee bit of Ireland, Norman, Oklahoma 

American Committee for the Commemoration of Victims of The Irish 

Hunger Committee 1845-51, NY, NY. 

Committee for the Beatification of Irish Hunger Martyrs, 1845-51, NY. 

Marina Julia Neary, Author, Connecticut  

Patrons Worldwide 

Mannin Seyr, Isle of Mann 

Siobhan Owen, Singer / Harpist, Adelaide Australia 

www.siobhanowen.com.  

 ÚÖÊÐÈÊÐÖÕɯ ÙÎÌÕÛÐÕÖɯ(ÙÓÈÕËÌÚÈɯɁ&ÜÐÓÓÌÙÔÖɯ!ÙÖÞÕɂɯ

www.comunidadirlandesa.com.ar 

Celtic Countries Magazine 

The Ireland Canada Monument Society is very grateful for the continued support of all Patrons to the Monument project. 
 

http://www.icuf.ie/
http://www.osi.ie/Home.aspx
http://www.torontoirishassociation.com/
http://www.town.portmcneill.bc.ca/
http://www.ottawacomhaltas.com/
http://www.gaa.ie/
http://www.emmakatetobia.com/
http://www.gerryoconnor.net/
http://www.irelandindiacouncil.ie/
http://www.cnagsiopa.com/
http://www.anlar.tv/
http://www.podcasts.ie/
http://www.gaeilge.ca/
http://www.irishheritagesociety.ca/
http://www.isscvancouver.com/
http://www.celticfestvancouver.com/
http://www.irlconstruction.com/
http://www.murphyslagh.com/
http://stewartschoolofirishdance.com/
http://www.patchessell.com/
http://www.blackthornband.com/
http://irishheather.com/
http://www.transcold.ca/
http://www.kearneyfs.com/
http://www.brescia.uwo.ca/thecircle/events/brighid_festival.html
http://www.sionnaine-academy.com/
http://stjohnsgaa.webs.com/
http://www.torontohurlingclub.com/
http://montrealshamrocks.com/
http://www.ancumann.org/
http://lespatriotesdequebec.gaa.ie/
file:///C:/Documents%20and%20Settings/All%20Users/Brendan/2009/Ireland%20monument/Monumental%20News/87%20MN%202014_05_18/Ottawa%20Gaels
http://www.winterharp.com/
http://www.winterharp.com/
http://roolyaboolya.com/
http://www.celtic-connection.com/
http://thenewwildgeese.com/
http://www.philo-celtic.com/
http://www.siobhanowen.com/
http://www.comunidadirlandesa.com.ar/
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Providers of the Monument Siteȱȭ.  

TThhee  VVaannccoouuvveerr  BBooaarrdd  ooff    

PPaarrkkss  aanndd  RReeccrreeaattiioonn  TThhee  CCiittyy  ooff  VVaannccoouuvveerr  

The Builders of the MonumentĠĠ.  

 

http://www.tourismireland.com 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.vancity.com 

 

 

 

 

 
PW TRENCHLESS,  

SURREY, British Columbia. Canada 

http://www.pwtrenchless.com 

http://www.irelandcanadamonument.connectireland.co

m 

 

The Town of Port McNeill,  

Vancouver Island British Columbia. Canada 

The Family of Pat and Ira Cleary 

Vancouver, British Columbia. Canada 

The Family of John and Erin Coughlan 

Vancouver, British Columbia. 

Brian and Sheen Quish, Port Moody, British Columbia. 

Mr. Quish is a grand nephew of Edmond Foley, one of 

the Forgotten Ten. 

Friends Of Sinn Féin (Canada) Inc. 

Les Ami(e)s du Sinn Féin (Canada) Inc. Toronto, ON 

The teachers and students  

of Scoil Ghaeilge Vancouver (Irish School Vancouver), 

British Columbia. 

The Family of Al McCabe 

Port Coquitlam, British Columbia. 

The Family of Brendan and May Flynn, 

Bray, County Wicklow, Ireland. 

Dr. Garth Vaughan M.D., C.M., F.R.C.S.C. Nova Scotia. #ÈÝÐËɯ/ÙÌÚÛÖÕɯ2ÔÐÛÏȮɯ2Ûȭɯ,ÈÙÎÈÙÌÛɀÚɯ!ÈàȮɯ-ÖÝÈɯ2ÊÖÛÐÈȭ 

Mr. Hamish Douglas Burgess, Celtic Artist, Maui, USA Mr. Jim Fitzpatrick, Celtic Artist, Dublin, Ireland. 

The Family of George and TeresaMcDonnell 

Tsawwassen, British Columbia. 
Irish Association of Toronto / An Cumann Éireannach 

Toronto, Ontario. 
Eddie Reynolds County Dublin Ireland James and Joanne Carbin Mission B.C. 

Conchúr Ó Raghallaigh Vancouver BC )ÖÏÕɯ.ɀ%ÓàÕÕɯ-ÖÙÛÏɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɯ!"ɯ"ÈÕÈËÈ 

http://vancouver.ca/your-government/vancouver-board-of-parks-and-recreation.aspx
http://vancouver.ca/your-government/vancouver-board-of-parks-and-recreation.aspx
http://vancouver.ca/
http://www.tourismireland.com/
https://www.vancity.com/
http://www.pwtrenchless.com/
http://www.irelandcanadamonument.connectireland.com/
http://www.irelandcanadamonument.connectireland.com/
http://www.birthplaceofhockey.com/
http://www.town.portmcneill.bc.ca
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Tom Byrne Sunshine Cost, BC Canada 3ÖÔɯ.ɀ%ÓàÕÕɯ5ÈÕÊÖÜÝer BC Ireland 

Theresa Thoreson Vancouver B.C. Scott Oser near Springfield Illisnois USA 

Jim Speiran Richmond BC Canada Eugene and Janet Sammon, Burnaby B.C. 

Margreth Tolson Vancouver B.C. Jayashri Thampi, Toronto, Ontario. (Air India 182 

Victim Families Association.) 
Ordnance Survey Ireland (OSI) Phoenix Park Dublin 

Ireland 
Tom Scanlon Vancouver BC Canada 

Graham Wilson Maple Ridge B.C. Livres Carraig Books Quebec QC Canada 

Dr. Bal Gupta Toronto BC Canada (Air India 182 Victim 

Families Association.) 
Mary Ann Meegan Insurance Agencies Coquitlam 

BC Canada 

The family of Barney Holden Vancouver BC Canada Al, Maureen and Ryan Gerrard Point Roberts 

Washington USA 

Perviz Madon North Vancouver BC Canada (Air India 182 

Victim Families Association.) 
Glenn Hubick Vancover BC Canada 

Jim McCann Richmond BC Canada Brian Kaneen R.I.P. Vancouver BC Canada * 

Paul McGinley Vancouver BC Canada Tony & Gwen McCamley Langley BC Canada 

Síle Ní Cheidigh An Spiddal Contae Gallimh Eire Damian McElgunn Toronto B.C. * 

Connie Raitt, Penticton B.C. Thomasina Murdock Penticton B.C. 

Ordnance Survey Ireland (OSI) Phoenix Park Dublin 

Ireland 
Stewart School of Irish Dance, Vancouver, B.C.. 

Ed Carberry, Vancouver B.C. Gerry Bradley and Sasha Pawliuk Port Moody BC 

Damian McElgunn SarahAnn Chisholm 

  

  

More Names to follow as the project moves forwardȱȱȱȭȭ 

Contact brendanflynn_1@hotmail.com if edits are required. 
All Donor / Sponsorship funds are on deposit at Vancity Credit Union, Victoria Drive Branch, Vancouver B.C.  

A minimum Donation amount will be required for recognition at the Monument site. Details to be announced.  

http://www.stewartschoolofirishdance.com/
mailto:brendanflynn_1@hotmail.com
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- Status of Names to be included on the Monument. 
- The Monument Society has added additional names in response to the City of Vancouver Review Arts Committee request to 

provide a balance of male / female names. For those individuals or organizations that have not provided a biography, the 

Society cordially requests that biographies be submitted as soon as possible. 

- Clarification of numbers on the names list. 
- The numbers 1-198 on the left side of names list are simply a reference number for the website with no other relevance. 

- The numbers on the right i.e. 1, 0 -1 clarify the persons named are 1= Male, 0 = Male and Female and -1 = Female. It has 

always been the intent of the Monument Society to achieve this balance.  

- Latest names to be added are indicated via a red box in the number column. 

- 156 names of the proposed 160 names to be recognized are noted below. 

 Name Names Statements  
 1 Reserved Name to be announced at a later date 0 

2 The Right Hon. Lester Bowles Pearson, P.C., C.C., O.M., O.B.E., 

B.A., M.A., LL.D. 

Former Prime Minister of Canada 1 

3 Bobby Orr Hockey player. Ice Hockey Hall of Fame Inductee. 1 

4 Maurice McElrea   'ÌÓ×ÌÙɯÛÖɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ/ÖÖÙ 1 

5 Dr. Pat McGeer, OC, OBC, FRSC Alzheimer Researcher / BC Government Minister 1 

6 Ned Hanlon   Canadian World Rowing Champion 0 

7 Dermod Owen Flood Supreme Court Justice 1 

8 Harry Trihey Captain of all Ireland Ice Hockey Team. 0 

9 George McWhirter 5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ%ÐÙÚÛɯ/ÖÌÛɯ+ÈÜÙÌÈÛÌɯƖƔƔƛ-2009. 1 

10 Nellie McClung Feminist, Politician, Writer. -1 

11 B.C. Regiment Irish Pipes & Drums/ Irish Regiment of Canada Infantry Regiment of the Canadian Forces  0 

12 The Right Honourable Martin Brian Mulroney, P.C., C.C., G.O.Q., 

B.A., LL.L. 

Former Prime Minister of Canada 0 

13 Colm Wilkinson (ÕÛÌÙÕÈÛÐÖÕÈÓÓàɯÈÊÊÓÈÐÔÌËɯÍÖÙɯÏÐÚɯÚÛÈÎÌɯÙÖÓÌÚɯÐÕɯɁ+ÌÚɯ,ÐÚÌÙÈÉÓÌÚɂɯÈÕËɯɁ/ÏÈÕÛÖÔɯÖf the 

.×ÌÙÈɂɯÌÛÊȭɯÈÕËɯÐÚɯÈɯÍÖÜÕËÐÕÎɯÈÙÛÐÚÛɯÖÍɯ3ÏÌÈÛÙÌɯƖƔɯÉÈÚÌËɯÐÕɯ3ÖÙÖÕÛÖ 
1 

14 Angela Hogan   T.C.R,G.     A.D.C.R.G. Irish Dance Teacher Edmonton Alberta. -1 

15 Edward Whelan Liberal Party Founder / Father of Confederation PEI 0 

16 Tom Byrne Promoter of Theater to the Yukon Inuit 1 

17 Patrick Brothers  (Hold) Ice Hockey Pioneers 0 

18 Francis Collins Advocate for Freedom of the Press 0 

19 Major General Sir George Arthur French, KCMG First Colonel of the Royal Canadian Mounted Police 1 

20 Malachy Grant Builder of the C.N. Tower 0 

21 Robert White Canadian Labour Congress Leader 1 

22 Nellie Cashman Angel of the Cassier. -1 

23 Timothy Eaton %ÖÜÕËÌÙɯÖÍɯ$ÈÛÖÕɀÚɯ"ÈÕÈËÈ 0 

24 William McMaster Founder of the Canadian Imperial Bank of Commerce 1 

25 Louis St. Laurent PC, CC, QC. Premier of Quebec /  Prime Minister of Canada 0 

26 Robert Bonner Governor General of British Columbia 0 

27 The McCleery Family 5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ%ÐÙÚÛɯ%ÈÙÔÌÙɀÚɯ 0 

28 Mayor Sam Sullivan Mayor of Vancouver / Champion of Disable Causes. 1 

29 The Hon. Jean J. Charest, P.C., LL.B. Former Premier of Quebec 0 

30 Pat Quinn Hockey Player / Team Canada Manager/Hall of Fame Inductee 1 

31 Dr. Larkin Kerwin QC, OQ, FRSC. President of Canadian Space Agency / Canada Arm & Radarstat Pioneer. 1 

32 Sir Frederick Grant Banting, KBE, MC, FRS, FRSC.  Co-discover of Insulin. 1 

33 William Robert Baldwin Family Compact Act defeatist. Premier of Canada West. 1 

34 Emily Murphy /ÐÖÕÌÌÙɯÖÍɯ6ÖÔÌÕɀÚɯ1ÐÎÏÛÚ -1 

35 The Hon John Hart, Premier First Premier of B.C. 1 

36 Pat Burns Alberta Ranch Pioneer 0 

37 Robert Samuel McLaughlin Founder of McLoughlin Carriage Company 0 

38 John Costigan Canadian Judge, Nova Scotia Government Minister 0 

39 Mae and June Butler Irish Dance Teachers Associations  Eastern Canada Founders -1 

40 Timothy Warren Anglin  Speaker of the House of Commons, Journalist 1 

41 Craig Dobbin Chief Executive Officer of Canadian Helicopters Corporation 1 

42 John Wilson Foster Writer and Fellow of the Royal Society of Canada 1 

43 Jim Byrnes Musician 1 

44 Vancouver College Vancouver School for Boys since 1922. 1 

45 Daniel Johnson Premier of Quebec 0 
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46 John Henry Cambie   Canadian Pacific Railway Pioneers 1 

47 Dr. Peter Byrne  P. Eng. Professor Emeritus Geotechnical Engineer and University of British Columbia Researcher 1 

48 Francis Joseph McKenna, PC, OC, ONB, QC Premier of New Brunswick 0 

49 Dominick Edward Blake PC, QC Premier of Ontario 0 

50 Comhaltas Ceoltóirí Éireann - Ottawa  0 

51 Archbishop James F. Carney Archbishop of Vancouver  / Education Leader. 1 

52 Captain Aralt McGiolla Chainnigh Canadian Soldier, Physicist / Irish Teacher 1 

53 Henry James Mackin Manager of Fraser Mills, Philanthropist. 1 

54 Tony Martin Member of Parliament, Sault Ste. Marie 1 

55 Major General George Philéas Vanier PC, DSO, MC, CD. Soldier of World 1 and 2, Governor General of Canada 1 

56 Walter Shanly Railway Engineer and Pioneer 0 

57 /ÈËÙÈÐÎÏɯ.ɀ#ÖÕÖÎÏÜÌ Yukon Territory legal system Lawyer 1 

58 Sir Arthur William Currie, GCMG, KCB WW1 Canadian-Commander of Victory at Vimy Ridge 1917 1 

59 Archbishop Thomas L. Connolly Archbishop of Halifax, Proponent of Confederation. 1 

60 Irish Society of Vancouver Mount Pleasant Vancouver Community Organisation 0 

61 Emile Nelligan Canadian Poet 1 

62 Shawn Silver  Irish Dance Teacher. 1 

63 CJ Doherty Lawyer, Judge, Canadian Rep at Versailles Peace Conference 0 

64 3ÖÔɯ.ɀ%ÓàÕÕ City of Vancouver Employer and community Volunteer 1 

65 3ÖÕàɯ.ɀ+ÖÜÎÏÓÐÕ Founder: Kingston Irish Folk Club & Kingston Great Irish Hunger Assoc.   1 

66 Claude Ryan CC, GOQ Quebec Minister of Education 0 

67 Alden Nowlan Canadian Poet 0 

68 James Francis Kenney Canadian Archivist 0 

69 Joseph P. Ryan Community Builder Cranbrook B.C. GAA Founding member 1 

70 Dr. James Patrick Collins Black Fever Doctor of 1847 New Brunswick. 0 

71 Richard Uniake Nova Scotia MP and Lawyer 0 

72 Emmett Hall Father of Medicare in Canada. 0 

73 Sid Ryan President of The Ontario Federation of Labour 1 

74 Will and George Millar, The Irish Rovers International Ambassadors of Irish Music 1 

75 Pat Ryan Triple World Curling Champion, Hall of Fame Inductee 1 

76 School of Canadian Irish Studies. Irish Studies School Montreal Quebec 0 

77 Rideau Canal Irish labourers Estimated 1000 Irish Canadian builders of The Rideau Canal. 1 

78 William P. J. McCarthy,  A.A., B.A., B.G.S., M.A, CPM, FRI, RPA, 

CLO, R.I.(B.C.), CRE, ICD.D, FRICS 

Greater Vancouver Area Property Developer 1 

79 Thomas William Kierans, OC, FCFCE, P.Eng. Eric Kierans United 

Canada Advocate, Officer of the Order of Canada, Thomas 

Kierans Pres of United Irish Societies Montreal 

  1 

80 $ËÞÈÙËɯ/ÈÛÙÐÊÒɯ.ɀ"ÖÕÕÖÙ Gen Sec, BC GE Assoc 1942 ɬ 1967; Member, Fed Public Service Staff 

Relations Bd 1967 - 80. 

1 

81 Irish Sporting and Social Club of Vancouver  0 

82 Henry Valentine Edmonds 5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ,ÖÜÕÛɯ/ÓÌÈÚÈÕÛɯ/ÙÖ×ÌÙÛàɯ#ÌÝÌÓÖ×ÌÙ 1 

83 John Carolan Community Heritage Advocate 1 

84 Dan Doyle Chair, BC Hydro 1 

85 1àÈÕɀÚɯ%ÈÕÊà Canadian Celtic Music Group 1 

86 Tony and Gwen McCamley Community organization builders 0 

87 Gail Walsh New Brunswick Teacher -1 

88 Sandra McKeown (McEoghain) Irish Association of Toronto Founder -1 

89 Sisters of Mercy of Newfoundland  -1 

90 The 2013 Vancouver Junior Ladies ISSC Football Team Winners of the 2013 North American Division Title in Cleveland Ohio -1 

91 1ÖÚÌÔÈÙàɯ.ɀ2ÜÓÓÐÝÈÕɯ.ȭ"ȭ Irish Canadian Authors -1 

92 ,ÈÙÐÈÕÕÈɯ.ɀ&ÈÓÓÈÎÏÌÙɯCM, CQ Irish Canadian Historians -1 

93 Mary Travers  (La Bolduc) Irish Canadian Singer -1 

94 Loreena Isabel Irene McKennitt, CM, OM World Acclaimed Harpist, Singer, Composer. -1 

95 Sister Nuala Kenny  SC, OC, BA, MD, FRCP(C) Educator, Physician Ethicist -1 

96 Dr. Geraldine Cunningham PhD Doctor of Mental Health  -1 

97 Geraldine Heaney Ice Hockey Coach, Hall of Fame Inductee -1 

98 Eddie Macken Equestrian Show Jumper 1 

99 John Furlong Chief Executive Officer 2010 Winter Olympics. 1 

100 Celtic Fest Vancouver .ÙÎÈÕÐáÌÙÚɯÖÍɯÛÏÌɯ"ÐÛàɯÖÍɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɯ2Ûȭɯ/ÈÛÙÐÊÒɀÚɯ#Èàɯ×ÈÙÈËÌɯÈÕËɯÌÝÌÕÛÚȭ 0 

101 Jane Urquart OC Irish Canadian Author -1 

102 &ÙÈÛÛÖÕɯ.ɀ+ÌÈÙàɯ Irish Canadian Journalist 0 
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103 Thomas Kirkpatrick First Mayor of Kingston 0 

104 John Palliser Explorer 0 

105 Kathleen McGeer Vancouver School Teacher -1 

106 Ernest Roderick Patterson Former Mayor of Claresholm Alberta 1 

107 Irish Heritage Society of Canada Community Organisation 1 

108 $ÜÎÌÕÌɯ.ɀ*ÌÌÍÌ Brewery Magnate, Philantopist 0 

109 St. Patrick's Society of Montreal Montreal's Oldest Irish Organization, Founded in 1834 0 

110 James Lyng Quebec Catholic School System Organising Teacher 0 

111 Action Grosse Ile Committee 1845-48 Quebec Historical Organisation for Grosse Ile Quebec 0 

112 Scoil Gaeilge Vancouver  /    Ciorcal Comhra Vancouver  Irish School Vancouver 0 

113 William Farrell Pioneer of Telephones Communications in BC 1 

114 Pam Glass Canadian Citizenship Court Judge and Community Organiser.  -1 

115 The Charitable Irish Society of Halifax  0 

116 Catherine O'Hare Schubert,    -1 

117 Beverly Mahood Singer, Actor, TV Celebrity. -1 

118 Maura De Freitas  Owner, Publisher of the Celtic Connection -1 

119 KATHERINE (Catherine) ANGELINA HUGHES,  -1 

120 Lilian Scott Desbarets http://www.archivescanada.ca/english/search/ItemDisplay.asp?sessionKey=1143412449

030_206_191_57_196&l=0&lvl=2&v=0&coll=1&itm=276167&rt=1&bill=1 
-1 

121 Louise McKinney  -1 

122 Jean McDonald   -1 

123 Irish Cultural Society of Calgary   0 

124 Sister Elizabeth Kelliher  -1 

125 Marie Morris  A Founding Member of Stage Éireann Vancouver -1 

126 Pauline Grondin Professional storyteller, heritage performer, historical interpreter and 

musician. www.paulinegrondin.com 

-1 

127 Amelia Douglas  -1 

128 Kit Coleman  -1 

129 Mary Joe Leddy   -1 

130 Fiona Forbes   -1 

131 Aideen Nicholson  -1 

132 Cathy Murphy  Inaugural Executive Director Irish Canadian 

Immigration Centre 

 -1 

133 Elizabeth Macdonald  -1 

134 Anna McGoldrick Singer, Comedian and Star of TV in Canada, US, The U.K and Ireland. -1 

135 Norita Fleming   -1 

136 Kate and Anna McGarrigle  -1 

137 May Cutler  -1 

138 The Mahones  0 

139 Dr. Francis Gertrude McGill  0 

140 Bill Forbes  1 

141 Emma Donoghue Author -1 

142 George and Teresa McDonnell  0 

143 $ÈÔÖÕɯÈÕËɯ,ÈËÌÓÐÕÌɯ.ɀ+ÖÜÎÏÓÐÕ  0 

144 Kingston Irish Folk Club  0 

145 Kingston Great Irish Hunger Society  0 

146 Mayor Gerry Furney Mayor of Port McNeill, BC 1 

147 Robert, Samuel and Donald Cromie Founders of The Vancouver Sun 1 

148 Isabel McLaughlin  -1 

149 Doris McCarthy  -1 

150 )ÖÈÕɯ.ɀ,ÈÓÓÌà "ÈÕÈËÈɀÚɯ%ÓÈÎɯ+ÈËà -1 

151 OIREACHTAS GAEILGE CHEANADA http://www.oireachtas.ca/about-eng.shtml  

0 

152 Canadian County Board of the Gaelic Athletic Association Gaelic Games National Organization in Canada 0 

153 The Irish Dance Teachers Association & The Western Irish Dance 

Teachers Association 

The official Associations for Irish Dance Teachers in Canada -1 

154 The Hon. Thomas D'Arcy McGee, Politician, Montreal, QC. A Father of Confederation 1 

155 Mayor Gerry McGeer Mayor of Vancouver and builder of City Hall Vancouver 1 

156 The Honourable Pat Carney, PC , CM Minister responsible for Canada-US free trade negotiations. -1 

157 The Hon. Hilary M. Weston, CM, OOnt Lieutenant Governor ɬ Ontario / Ireland Fund of Canada Founder -1 

158 Patrick Reid MBE, MC Maple Leaf Flag & Expo 86 Diplomat, CEO Vancouver Port Authority. 1 

159 Claire Fox Community contributor in Vancouver. -1 

http://www.paulinegrondin.com/
http://www.oireachtas.ca/about-eng.shtml
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- Note: Names noted in uncoloured cells are not included. 

160 Erin Horgan Coordinator of the Toronto Rose of Tralee Festival -1 

161 Tara Maria Keigher  City of Edmonton Rose 2011. Miss Fraser Valley 2013. -1 

162 Aileen Doyle City of Toronto Rose of Tralee representative in 2011 -1 

163 Laura Gainey City of Peterborough Ontario Rose of Tralee representative and crowned 

International Rose 1982. 

-1 

164 Colleen Mooney City of Toronto Ontario Rose of Tralee representative and crowned 

International Rose 1996 

-1 

165 Sarah Thornton City of Ottawa Ontario Rose of Tralee representative 2009 -1 

166 City of Vancouver / Province of BC Rose of Tralee Rep Future name to be added. -1 

167 +ÖÙÐɯ.ɀ*ÌÌÍÌ Province of Newfoundland Rose of Tralee representative 2009. -1 

168 Rosaleen Carroll 1986 United Irish Societies of Montreal St. Patricks Day Parade Queen & 1986 

Montreal Rose of Tralee Representative.. 

-1 

169 Reserved  -1 

170 Allyson Reid  -1 

171 Síle Scott  -1 

172 Máire Uí Chobhthaigh  -1 

173 "ÖÙÕÌÓÐÜÚɯ.ɀ*ÌÌÍÌ  1 

174 3ÐÌÙÕÌàɯÈÕËɯ!ÌÛÛàɯ.ɀ*ÌÌÍÌ  0 

175 An Cumman- The Irish Society of Nova Scotia  0 

176 Violet Moore  -1 

177 Ellen Doyle  -1 

178 Danny Burns 'ÌÓ×ÌÙɯÛÖɯ5ÈÕÊÖÜÝÌÙɀÚɯ×ÖÖÙȭ 0 

179 Peggy Kendallan Deance Teacher -1 

180 Father Joe Cuddy  2Ûȭɯ,ÈÙàɀÚɯ/ÈÙÐÚÏɯÈÕËɯ-ÖÛÙÌɯ#ÈÔÌɯ1ÌÎÐÖÕÈÓɯ2ÌÊÖÕËÈÙàɯ2ÊÏÖÖÓȮ5ÈÕÊÖÜÝÌÙ 1 

181 Jimmy McLermin  1 

182 John James( Jim) Carney  1 

183 William Cochran %ÐÙÚÛɯ/ÙÐÕÊÐ×ÈÓɯÖÍɯ*ÐÕÎɀÚɯ"ÖÓÓÌÎÌɯ2ÊÏÖÖÓɯ6ÐÕËÚÖÙɯ-2ȭ 1 

184 The Hurlers of Long Pond Nova Scotia. Hurlers at the birth of Ice Hockey at Long Pond. NS. 1 

185 Margret Anglin Actress -1 

186 John and Mary Murphy  Survivors of the Hannah. 0 

187 )ÐÔɯ.ɀ2ÜÓÓÐÝÈÕ Saskatchewan Sports Hall of Fame Inductee 1 

188 Red Robinson Biography to follow 1 

189 Ruairí Spillane Founder of Moving2Canada.  1 

190 6ÐÓÓÐÈÔɯ*ÌÖÜÎÏɯÈÕËɯ&ÌÙÛÙÜËÌɯȹ.ɀ!ÙÐÌÕȺɯ*ÌÖÜÎÏȭ  0 

191 The Tenant Farmers of the Fitzwilliam Estate County Wicklow.  0 

192 Ann McGinn  -1 

193 Name to be announced  1 

194 Father Constantine Scollen  1 

195 Jessica Christine Crowley  To be confirmed  -1 

196 Anne McConnell Chair ɬ Canadian Region - Comhaltas Ceoltóirí Éireann -1 

197 Eileen Dailly City of Burnaby BC Councillor -1 

198 Reserved  0 

199 Reserved  0 

200 Ireland Canada University Foundation  0 

201 Jocelyn Pettit Celtic Fiddle Player, Step Dancer, Composer. 

 

-1 

202 Sarah Ann Chisholm Biography to follow. -1 

203 John Macoun Naturalist 1 

204 The Ancient Order of Hibernians in Canada  0 

205 The New Brunswick Irish Canadian Cultural Association  0 

206 Reserved  0 

207 Reserved  0 

208 Reserved  0 

209 Reserved  0 

 Total  0 
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SSccooiill  GGaaeeiillggee  VVaannccoouuvveerr  NNootteess  

 

Scoil Ghaeilge Vancouver ĕ Fall 2014 Intermediate Irish Class 

When: begins Sunday October 19th 2014 for 10 Weeks. 

Where: 2342, East 27th Ave Vancouver (near Nanaimo Station) 

Time: 1.00 pm to 2.30 pm 

Cost: $130.00 for 10 class Sessions. 

Note: This course is suited for students with a basic knowledge of Irish only.  

Scoil Ghaeilge Vancouver ĕ Fall 2014 Beginners Irish Class 

When: begins Tuesday the 21st October 2014 for 10 Weeks. 

Where: 2342, East 27th Ave Vancouver (near Nanaimo Station) 

Time: 7.00 pm to 8.30 pm 

Cost: $130.00 for 10 class Sessions. 

Note: This course is suited for students with no knowledge of the Irish language.  

For further information: Brendan Flynn (604) 873-3167 or brendanflynn_1@hotmail.com 

Tá freastal teoranta  Attendance is limited. 

An Ciorcal Chomhrá i Vancouver. (The Irish Speaking Circle in Vancouver)  
The Irish-speaking group formed by Scoil Ghaeilge Teacher Mr. Scott Oser (oser@phas.ubc.ca) meets every Monday evening 

in Vancouver for conversation, all conducted in Irish. All those wishing to practice speaking their Irish are welcome to 

attend. The group will meet on the following dates: 

Calhouns,                                                                 Café Napoli,  

3035, W Broadway,                                                  1670, Commercial Drive, 

Vancouver B.C.                                                         Vancouver, B.C. 

September 22nd ƖƔƕƘɯɯƛȭƗƔ×ÔȱȱȱȱȱȱȱȱȭSeptember 29th 2014 7.30pm 

Gaeilge 
Irish (Gaeilge) is a Celtic language, part of the Indo-European family of languages. The Celts were the first Europeans & their 

language pre-dates Greek & Latin. Since Ireland was the only Celtic country not occupied by the Romans, our language & 

culture was never latinized. Today, the Irish language the last remaining  portal to the thinking  & ways of pre - Greco-Roman 

Europe.  

Our language, music & dance has  its origins in the distant past, preserved on our island, like amber, so that today, academics 

from around the planet are busy in Ireland, gathering data in each Gaeltacht, to fully understand the spirit (meon) of the Celts 

in Europe & of those who preceded them in Eireann.   

'ÌÙÌɀÚɯÈɯÚÈÔ×ÓÐÕÎɯÖÍɯÖÜÙɯ(ÙÐÚÏɯÓÈÕÎÜÈÎÌȯ 

Hello / Dia dhuit / g-ah-gwitch 

How are you? / Conas atá tú / Kunnas-a-thaw-thuu 

I am well / Tá mé go maith / Thaw-may-guh-my 

Thank you / Go raibh maith agat / Guh-row-my-uggoth 

(ɀÔɯ--------- & you? / Is mise -------- agus tusa? / Iss-misheh ------ ogghus thussah? 

My name is ---- / ------ is ainm dom / ------ iss anim dhum 

(ɀÔɯÍÙÖÔɯ----- / Is as --- mise.  / Iss-oss ----- misheh.           

Where are you from? / Cá as tusa? / Caw-oss-thussah?                 

Cheers / Sláinte / Slawn-tche 

Goodbye / Slán / Slawn 

Good night / Oíche mhaith / E-ha-ÞÏÈɀ 

Safe home / Slán abhaile / Slawn-ah-wahl-yeh   

See you later / Slán go fóill / Slawn-guh-foal               

Mícheál ÓMáille,  Fómhar, 2014  

mailto:brendanflynn_1@hotmail.com
mailto:oser@phas.ubc.ca
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Donations to the Ireland Canada Monument 
All funds received go directly to the completion of the project. As of January 1st 2014 Donations can made be as 

follows: 

Option 1 

Send Donations to the Project Account at: 

Van City Credit Union 

5590, Victoria Drive 

Vancouver, BC V5P 3W1 or at any Vancity Branch  

"ÏÌØÜÌÚɯÚÏÖÜÓËɯÉÌɯÔÈËÌɯ×ÈàÈÉÓÌɯÛÖȯɯɁ3ÏÌɯ(ÙÌÓÈÕËɯ"ÈÕÈËÈɯ,ÖÕÜÔÌÕÛɯɂɯ 

Please use the following transfer code: 16120 809 210710301  

In addition, ALL DONORS PLEASE EMAIL irelandcanadamonument@gmail.com to notify the 

committee of your donation. 

Option 2 

To e-transfer your Donation direct to Ireland Canada Monument Account at Vancity visit 

https://www.vancity.com/Banking/Transfers/InteracETransfers 

Option 3 

Mail cheques ÔÈËÌɯ×ÈàÈÉÓÌɯÛÖȯɯɁ3ÏÌɯ(ÙÌÓÈÕËɯ"ÈÕÈËÈɯ,ÖÕÜÔÌÕÛɂ  

c/o 2342, East 27th Avenue, Vancouver, B.C. V5N 2X2. 

PLEASE DO NOT MAIL CASH. 

In addition, ALL DONORS PLEASE EMAIL irelandcanadamonument@gmail.com.com to notify the 

Society of your donation. 

The Ireland Canada Monument Society intends to recognise ALL Sponsors/ Sonors / Donors at the 

Monument site who contribute a minimum amount. (To be announced) 

  

https://www.vancity.com/ContactUs/FindBranchATM/
mailto:irelandcanadamonument@gmail.com
https://www.vancity.com/Banking/Transfers/InteracETransfers
mailto:irelandcanadamonument@gmail.com.com
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The growth of the Irish Language in Belfast. 

The Ireland Canada Monument Society is greatful to Forbairt Feirste in Belfast, Ireland. 

http://www.forbairtfeirste.com for the following article on the Irish language.  

"ÖÕÛÐÕÜÌËɯÍÙÖÔɯ×ÙÌÝÐÖÜÚɯÐÚÚÜÌɯÖÍɯÛÏÌɯ,ÖÕÜÔÌÕÛɯ-ÌÞÚÓÌÛÛÌÙȱȱ 

Bóthar Cromghlinne 

Sa tréimhse chéanna, sna daichidí bhí an rud céanna idir lámha 

sa Bhóthar Chromghlinne I mBéal Feirste i measc na gcéadta 

náisiúntóirí a bhí i mbraighdeanas ann. Ina measc, bhí na 

scríbhneoirí cáiliúla Gaeilge Tarlach Ó hUid agus Liam Mhic 

Reachtain chomh maith le leithéidí an sóisialach clúiteach 

ȿ,ÖÚÊÖÞɀ Jack Brady a rinne iarracht shuntasach an teanga a 

scaipeadh, an príosún a Ghaelú agus athghiniúint a chur chun 

cinn. 

#ɀÍÏâÕɯÈÕɯÚÛÙÜÊÏÛĶÙɯÖÐËÌÈÊÏÈÐÚɯÚÌÖɯI bhfeidhm agus an bhéim ar 

an teanga I measc na bpríosúnach a imtheorannaíodh athuair ar 

Bhóthar Chromghlinne i rith na mallchaogaidí agus 

uathseascaidí. Míníonn an gníomhaí Gaeilge Feirsteach Labhrás 

Mac Oirc an dóigh ar fhoghlaim sé an teanga ȿ 

Bhí ranganna Gaeilge againn gach lá agus gach maidin sa halla 

mór seachas ar an Satharn agus ar an Domhnach. Bhí a lán 

múinteoirí cumasacha ann ar nós Tómas Ó hEanáin, Liam Mac 

Maoláin agus Paddy Joe McClean, Seán Ó Cearnaigh, Prionsias 

Ó ,ÐÈÕâÐÕɯÈÎÜÚɯ ÙÛɯ,ÈÊɯ"ÈÛÏÈÐÎÏɀȭ 

An Cheis Fhada - Na Cásanna 

Ní aon ábhar iontais é gur lean an traidisiún oideachais seo sa 

Cheis Fhada, i Lios na gCearrbhach idir 1971 agus 2000. Nuair a 

ÛÏâÐÕÐÎɯÈÕÕɯËɀÐÔÛÏÌÖÙÈÕÕĶɯÈÙąÚɯÐɯƕƝƛƕȮ chríochnaigh na céadta 

náisiúntóirí óga sa phríosún in éineacht le neart seanfhondúirí a 

chaith sealanna i bpríosún sna caogaidí. 

Chuaigh cuid mhaith de na seanfhondúirí seo i bhfeidhm ar na 

daoine óga seo i gcúrsaí oideachais, go háirithe iad siúd a bhain 

líofacht sa Ghaeilge amach sna caogaidí ar nós Proinsias Mhic 

Airt. 

Bhí leáids óga díograiseacha sa Cheis le suim sa teanga ar nós 

Bobby Sands, Géaróid Ó Ruanaí, Séanna Breathnach, Tom 

Louden, Liam Ó Maolchloiche, Diarmaid Mac an tSionnaigh, 

Sean Mag Uidhir agus a lán eile. Bhunaigh siad Gaeltacht sa 

deireadh.  

Ní fada gur thosaigh na leáids óga seo ag cur díol spéise sna 

héachtaí a bhí á ndéanamh ag gníomhairí na Gaeilge i mBéal 

Feirste agus iad siúd i nGaeltacht Bhóthar Seoighe ach go 

háirithe. Is mar thoradh air seo gur thosaigh siad ag gríosadh a 

gclann ar an taobh amuigh chun tacú leis na Gaeil sin ar an taobh 

amuigh agus sampla na bpríosúnach a leanúint agus an teanga a 

fhoghlaim. 

I litir amháin a scríobh Bobby Sands in iris na bpríosúnach, Ár 

nGuth féin i 1975, tréaslaíonn sé le lucht Bhóthar Seoighe agus 

déanann se iarracht daoine eile a spreagadh le muinín chun 

ÚÈÔ×ÓÈɯÚɀÈÊÜɯÈɯÓÌÈÕĶÐÕÛȯɯ 

ɁȭȭȭÚąÓÐÔɯÎÖɯÉÏÍÜÐÓɯÛÏÈÙt fá cúig theach déag ann, (Bóthar 

Seoighe/Shaws Road) comh maith le sin tá naíscoil bheag acú, 

agus tá na páistí ag foghlaim gach rud trí Ghaeilge agus bíonn 

siad ag caint i nGaeilge i gcónaí agus a dtuismitheoirí freisin 

agus tá a gcultúr féin acú.....Cad tuige nach bhfuil níos mó ná 

Gaeltacht amháin i mBéal Feirste? Bhail leis an fhírinne a insint 

sílim go bhfuil na Gaeilgeoirí rófhalsa, chuala mé a lán 

Crumlin Road 

In the same period in the forties, a similar linguistic approach was 

being pioneered amongst hundreds of young nationalists who were 

ÐÕÛÌÙÕÌËɯÐÕɯ!ÌÓÍÈÚÛɀÚɯ"ÙÜÔÓÐÕɯ1ÖÈËɯ)ÈÐÓȭ 

Amongst these prisoners were famous Irish writers Tarlach Ó hUid 

and Liam Mhic Reachtain as well as well-known socialist ȿ,ÖÚÊÖÞɯ

)ÈÊÒɯ!ÙÈËàɀɯÞÏÖɯËÐËɯÛÏÌÐÙɯÜÛÔÖÚÛɯÛÖ spread the language, Gaelicise the 

prison and develop an open revival. 

The same educational structure remained in place again along with the 

emphasis on the language amongst prisoners who were interned again 

in Crumlin Road Jail in the late Fifties and early sixties. Belfast Irish 

language activist, Labhrás Mac Oirc, explains how he learned the 

language ȿ6ÌɯÏÈËɯ(ÙÐÚÏɯÊÓÈÚÚÌÚɯÌÝÌÙàɯËÈàɯÐÕɯÛÏÌɯÉÐÎɯÏÈÓÓ and every 

morning apart from Saturday and Sunday. We had a lot of very 

capable teachers like Tómas Ó hEanáin, Liam Mac Maoláin and Paddy 

Joe McClean, Seán Ó Cearnaigh, Prionsíos Ó Mianáin and Art Mac 

"ÈÛÏÈÐÎÏɀȭ 

Long Kesh - The Cages 

(ÛɀÚɯÕÖɯÚÜÙ×ÙÐÚÌɯÛÏÈÛɯÛÏÐÚɯÌËÜÊÈÛÐÖÕÈÓɯÛÙÈËÐÛÐÖÕɯÊÖÕÛÐÕÜÌËɯÐÕɯ+ÖÕÎɯ*ÌÚÏȮɯ

in Lisburn between 1971 and 2000. When internment occurred again in 

1971, hundreds of young nationalists ended up in prison along with a 

few older activists who had spent time in prison in the Fifties. Many of 

these older prisoners had an educational influence on these younger 

prisoners especially those who had achieved fluency in the fifties like 

Proinsias Mac Airt. 

There were committed young activists in the Kesh with an interest in 

the language like Bobby Sands, Géaróid Ó Ruanaí, Séanna Breathnach, 

Tom Louden, Liam Ó Maolchloiche, Diarmaid Mac an tSionnaigh, 

Sean Mag Uidhir and many more. They eventually formed a Gaeltacht. 

Before long, these young lads began showing an interest in the 

achievements of Irish language activists on the outside, especially 

those in the Shaws Road Gaeltacht.  

As a result of this, they began inspiring their families to support those 

ÓÈÕÎÜÈÎÌɯÈÊÛÐÝÐÚÛÚɯÖÕɯÛÏÌɯÖÜÛÚÐËÌɯÈÕËɯÛÖɯÍÖÓÓÖÞɯÛÏÌɯ×ÙÐÚÖÕÌÙÚɀɯÌßÈÔ×ÓÌɯ

and learn the language. 

(ÕɯÈɯÓÌÛÛÌÙɯÛÏÈÛɯ!ÖÉÉàɯ2ÈÕËÚɯÞÙÖÛÌɯÍÖÙɯÛÏÌɯ×ÙÐÚÖÕÌÙÚɀɯÔÈÎÈáÐÕÌȮɯ.ÜÙɯ

Own Voice in 1975, he praised the Shaws Road activists and tried to 

motivate others with the confidence to follow their example: 

Ɂȭȭȭ(ɯÛÏÐÕÒɯÛÏÌÙÌɯÐÚɯÈÉÖÜÛɯƕƙɯÏÖÜÚÌÚɯÛÏÌÙÌɯÈÚɯÞÌÓÓɯÈÚɯÈɯÕÜÙÚÌÙàɯÚÊÏÖÖÓɯ

where all the children are learning everything through Irish and they 

speak Irish all the time with their parents too and they have their own 

cultÜÙÌȭȭȭ6ÏàɯÐÚÕɀÛɯÛÏÌÙÌɯÔÖÙÌɯÛÏÈÕɯÖÕÌɯ&ÈÌÓÛÈÊÏÛɯÐÕɯ!ÌÓÍÈÚÛȳɯ6ÌÓÓȮɯÛÖɯ

ÛÌÓÓɯàÖÜɯÛÏÌɯÛÙÜÛÏȮɯ(ɯÛÏÐÕÒɯ(ÙÐÚÏɯÚ×ÌÈÒÌÙÚɯÈÙÌɯÛÖÖɯÓÈáàȮɯ(ɀÝÌɯÏÌÈÙËɯÈɯÓÖÛɯÖÍɯ

ÌßÊÜÚÌÚɯÓÐÒÌȮɯ×ÌÖ×ÓÌɯÊÈÕɀÛɯËÖɯÐÛɯÉÌÊÈÜÚÌɯÛÏÌàɯÏÈÝÌɯÕÖɯÔÖÕÌàȰɯÛÏÈÛɯÐÚÕɀÛɯ

true nor is it an excuse. 

Another interesting development that took place in the Cages in the 

Seventies was that a small batch of unionist prisoners, from the UVF, 

began learning Irish under the direction of their leader, Gusty Spence. 

Some of them achieved a silver fáinne and a Gaelic league organiser 

came into the prison to bestow it upon them. 

In the years after this, a few Irish language activists form the Cages 

http://www.forbairtfeirste.com/
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leithscéalta cosúil leis seo, níl na daoine le Gaeilge ábalta 

Gaeltacht a bhunú de thairbhe nach bhfuil aon airgead acu, ní 

ÍąÖÙɯõɯÈÎÜÚɯÕąɯÓÌÐÛÏÚÊõÈÓɯõȭȭȭɂ 

Rud eile spéisiúil a tharla sna cásanna sna seachtóidí ná gur 

thosaigh dream beag de chimí Aontachtacha, ón UVF, ag 

foghlaim na Gaeilge faoi stiúir a gceannaire Gusty Spence. 

#ɀõÐÙÐÎÏɯÓÌɯÊÜÐËɯÈÊÜɯ%âÐÕÕÌ Airgid a bhaint amach agus tháinig 

timire de chuid Chonradh na Gaeilge isteach sa phríosún lena 

mbronnadh. 

Sna blianta ina dhiaidh seo, athghabhadh dream beag de 

Ghaeilgeoirí na gcásanna,tamall gairid i ndiaidh daofa a bheith 

scaoilte saor, agus daoradh chun na mblocanna H iad nuair a 

osclaíodh iad I 1976. 

Na Blocanna 

Sna Blocanna H, rinneadh iarracht caitheamh leis na cimí mar 

ghnáthchoirpigh. Dhiúltaigh na céadta daofa géilleadh agus 

thosaigh ȿ ÎĞÐËɯÕÈɯ/ÓÜÐËÌɀɯÐÕâÙÉÏɯõÐÎÌâÕɯËÈÖÍÈɯÍÈÕÈÊÏÛ sa chillín 

an lá ar fad. Bhí cosc ar leabhair, ar pháipéir nuachta, ar phinn, 

nó ar fhoinse léitheoireachta ar bith, seachas an Bíobla Naofa do 

na cimí a bhí ar agóid. Ní raibh acu ach tocht, pluid agus crois 

choróin Mhuire. Sna coinníollacha seo, bhláthaigh an Ghaeilge, 

mar áis chumarsáide an phríosúin ainneoin gach constaic. 

Chríochnaigh agóid na bpríosúnach ina stailc ocrais sna blianta 

1980-81 agus bhí feachtas náisiúnta agus idirnáisiúnta ar a son. 

Scríobh na cimí na céadta litreacha mar chabhair ar 

fheachtasaíocht a dteaghlach ar an taobh amuigh agus mheall 

siad tacaíocht ó réimse leathan grúpaí, cuid mhaith de 

Ghaeilgeoirí ina measc. 

Fuair deichniúr bás sa Stailc Ocrais seo I 1981, Bobby Sands; 

Francis Hughes, 1ÈàÔÖÕËɯ,Ê"ÙÌÌÚÏȮɯ/ÈÛÚàɯ.ɀ'ÈÙÈȮɯ)ÖÌ 

McDonnell, Martin Hurson, Kevin Lynch, Kieran Doherty, Tom 

McElwee agus Mickey Devine agus bhí Gaeilge ar a dtoil acu 

uilig. 

I ndiaidh stailc ocrais 1981, tháinig borradh faoin athbheochan 

chultúrtha i mBéal Feirste.  

#ɀÐÔÐÙɯÊÜÐËɯÔÏÈÐÛÏɯËÌɯÕÈɯÏÐÈÙÊÏÐÔąɯ&ÈÌÓÈÊÏÈ seo ról lárnach i 

saol na Gaeilge agus I bhforbairt na Gaeilge agus an 

Ghaeloideachais agus iad ar an taobh amuigh arís. Bunaíodh 

naíscoil sa Trá Ghearr i 1982, dhá cheann eile in Ard Eoin agus i 

gCill Uaighe sa bhliain 1984 agus bunaíodh dara bunscoil, 

Gaelscoil na bhFál i 1986. Faoi dheireadh na nóchaidí, bhí deich 

mbunscoil Ghaeilge agus meánscoil Ghaeilge amháin sa 

chathair. 

  

were re-arrested a short time after being released and were 

subsequently sentenced to the H-Blocks when they opened in 1976. 

The Blocks 

In the H-Block, an attempt was made to treat the prisoners like 

ordinary criminals. Hundreds refused to submit to this and thus began 

ÛÏÌɯȿ!ÓÈÕÒÌÛɯ×ÙÖÛÌÚÛɀɯÞÏÌÙÌɯ×ÙÐÚÖÕÌÙÚɯÏÈËɯÛÖɯÙÌÔÈÐÕɯÐÕɯÛÏÌÐÙɯÊÌÓÓÚɯÈÓÓɯ

day. Books, newspapers, pens or reading materials were not permitted 

except for the Holy Bible for the prisoners who were on the protest. All 

they had was a mattress, blanket and rosary beads. In these conditions, 

the Irish language blossomed, becoming the prison medium for 

communication, in spite of all obstacles. 

3ÏÌɯ×ÙÐÚÖÕÌÙÚɀɯÉÈÛÛÓÌɯÍÖÙɯ×ÖÓÐÛÐÊÈÓɯÚÛÈÛÜÚɯÍÐÕÐÚÏÌËɯÞÐÛÏɯÈɯ'ÜÕÎÌÙɯ2ÛÙÐÒÌɯ

in 1980-81 and there was both a national and international campaign 

on their behalf. The prisoners wrote hundreds of letters in support of 

ÛÏÌÐÙɯÍÈÔÐÓÐÌÚɀɯÊÈÔ×ÈÐÎÕɯÖÕɯÛÏe outside and attracted support form a 

wide variety of groups, including many Irish language activists. 

Ten eventually died in this Hunger Strike in 1981, Bobby Sands; 

%ÙÈÕÊÐÚɯ'ÜÎÏÌÚȮɯ1ÈàÔÖÕËɯ,Ê"ÙÌÌÚÏȮɯ/ÈÛÚàɯ.ɀ'ÈÙÈȮɯ)ÖÌɯ,Ê#ÖÕÕÌÓÓȮɯ

Martin Hurson, Kevin Lynch, Kieran Doherty, Tom McElwee and 

Mickey Devine; all were fluent Irish speakers. After the 1981 Hunger 

strike, the cultural revival expanded in Belfast. 

When many of these Gaelic speaking prisoners were released, theyn 

played a central role in the Irish language movement and its 

development as well as in the development of Irish language medium 

education. A nursery school was set up in the Short Strand in 1982, 

two more in Ardoyne and Twinbrook in 1984 and a second primary 

school, Gaelscoil na bhFál was formed in 1986. By the end of the 

nineties, there were ten Irish primary schools and one Irish medium 

secondary school in the city. 

ɁȭȭȭÚąÓÐÔɯÎÖɯÉÏÍÜÐÓɯÛÏÈÙÛɯÍâɯÊĶÐÎɯÛÏÌÈÊÏɯËõÈÎɯÈÕÕȮɯȹ!ĞÛÏÈÙɯ2ÌÖÐÎÏÌɤ2ÏÈÞÚɯ1ÖÈËȺɯÊÖÔÏɯÔÈÐÛÏɯÓÌɯÚÐÕɯÛâɯÕÈąÚÊÖÐÓɯÉÏÌÈÎɯÈÊĶȮɯÈÎÜÚɯtá na páistí ag 

foghlaim gach rud trí Ghaeilge agus bíonn said ag caint i nGaeilge I gcónaí agus a dtuismitheoirí freisin agus tá a gcultúr féin acú.....Cad 

tuige nach bhfuil níos mó ná Gaeltacht amháin I mBéal Feirste? Bhail leis an fhírinne a insint sílim go bhfuil na Gaeilgeoirí rófhalsa, chuala 

mé a lán leithscéalta cosúil leis seo, níl na daoine le Gaeilge ábalta Gaeltacht a bhunú de thairbhe nach bhfuil aon airgead acu, ní fíor é agus 

ÕąɯÓÌÐÛÏÚÊõÈÓɯõȭȭȭɂ 

 

I think there are about fifteen houses there, (Shaw Road / Shaws Road) as well as a small nursery are supported by, and the children are 

learning everything Irish and they are talking in a language always and their parents and their own culture ..... Why is it that there is not 

more than one Gaeltacht in Belfast? To tell the truth I think the Irish are false too. I heard a lot of excuses like this, Irish people are not able 

to establish a Gaeltacht because they have no money, but this is not a real excuse. 
An Deireadh The End 

 


